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MJERE OPREZA PRI UPOTREBI (1/2)

Mjere opreza za rukovanje sustavom
–  Rukujte komandama (na prednjem dijelu i na kolu upravljača) i pregledavajte informacije na zaslonu kad vam to uvjeti u prometu 

dopuštaju.
– Podesite glasnoću na umjerenu razinu kako biste mogli čuti okolnu buku.

Mjere opreza vezane uz navigaciju
– Korištenje sustava za navigaciju u vožnji ne zamjenjuje odgovornost niti pažnju vozača ni u kom slučaju.
– Ovisno o zemljopisnom području, na zemljovidu mogu nedostajati najnovije informacije o novim cestama. Budite oprezni. U svakom slu-

čaju, prometni propisi i cestovna signalizacija uvijek imaju prednost pred sustavom za navigaciju.
Mjere opreza za opremu
– Nemojte skidati ni raditi preinake na sustavu kako biste izbjegli svaku opasnost od oštećenja opreme i opekotina.
– U slučaju nepravilnosti u radu te za zahvate skidanja, kontaktirajte predstavnika proizvođača.
– Nemojte umetati strana tijela u čitač.
– Nemojte koristiti proizvode koji sadrže alkohol i/ili prskati tekućinu na to područje.
Mjere opreza za telefon
– Postoje zakoni kojima je propisano korištenje telefona u automobilu. Oni isto tako ne dopuštaju korištenje sustava za telefoniranje u načinu 

rada slobodne ruke u svim situacijama u vožnji: vozač mora ostati koncentriran na vožnju;
– Telefoniranje u vožnji ometa vozača i vrlo je opasno u svim fazama korištenja (unos broja, razgovaranje, traženje unosa u imeniku...).

Obavezno slijedite dolje navedene mjere opreza prilikom upotrebe sustava iz sigurnosnih razloga ili zbog opasnosti od materijalne štete. Obavezno 
poštujte zakone koji su na snazi u zemlji u kojoj se nalazite.
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Opis modela, prikazan u ovoj knjižici uputstava, sastavljen je na osnovu karakteristika poznatih na dan sastavljanja ovog dokumenta. Knjižica 
objedinjuje sve postojeće funkcije za opisane modele. Njihova prisutnost ovisi o modelu opreme, odabranim opcijama i zemlji pro-
daje. Isto tako, u ovom dokumentu mogu biti opisane i neke funkcije koje bi se tek trebale pojaviti tijekom godine. Zasloni prisutni 
u knjižici nisu vezani ugovornom obavezom.
Ovisno o marki i modelu vašeg telefona, neke funkcije mogu biti djelomično ili u potpunosti nekompatibilne s multimedijskim sustavom vašeg 
vozila.
Da biste saznali više, potražite savjet Predstavnika marke.

MJERE OPREZA PRI UPOTREBI (2/2)
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OPĆENITI OPIS (1/3)

Uvod
Multimedijalni sustav vašeg vozila osigurava 
sljedeće funkcije:
– RDS radija;
– DAB radija;
– upravljanje pomoćnim audio izvorima;
– telefon slobodne ruke;
– glasovno prepoznavanje;
– pomoć pri navigaciji;
– informacije o stanju na cestama;
– informacije o područjima nadzora;
– Pomoć pri parkiranju (kamera za vožnju 

unazad ili kamera s višestrukim prika-
zima);

– programiranje daljinskog pokretanja 
motora;

– Informacije o nagibu vozila (informacije o 
4 × 4);

– informacije o vašem stilu vožnje i savjete 
za vožnju kako biste optimizirali potrošnju 
goriva.

Funkcije radija
Multimedijalni sustav omogućuje slušanje 
FM (promjena frekvencije) DAB (digitalna di-
fuzija zvuka) i AM (promjena amplitude) ra-
dijskih postaja.
Sustav DAB omogućuje bolju reprodukciju 
zvuka i pristup tekstualnim informacijama o 
trenutnom programu itd.
Sustav RDS omogućuje prikaz naziva po-
jedinih radijskih postaja ili informacije koje 
emitiraju radijske postaje FM:
– informacije o općenitom stanju u prometu 

(TA);
– hitne poruke.

Pomoćna audio funkcija
Možete slušati svoj prijenosni audio uređaj 
izravno preko zvučnika u vozilu. Postoji ne-
koliko različitih mogućnosti spajanja prijeno-
snog uređaja, što ovisi o vrsti vašeg uređaja:
– jack utičnica 3,5 mm;
– USB audio:
– spajanje Bluetooth®.
Za više detalja o popisu kompatibilnih ure-
đaja obratite se Predstavniku marke ili po-
gledajte internetsku stranicu proizvođača 
ako je ima.
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OPĆENITI OPIS (2/3)

Funkcija telefoniranja u načinu 
rada slobodne ruke
Sustav za telefoniranje u načinu rada slo-
bodne ruke Bluetooth® osigurava korištenje 
sljedećih funkcija bez rukovanja telefonom:
– pozivanje/primanje/prekid poziva;
– pregledavanje popisa kontakata iz tele-

fonskog imenika;
– pregledavanje zapisnika poziva zabilje-

ženih u sustavu;
– pozive u pomoć.

Kompatibilnost telefona
Neki telefoni nisu kompatibilni sa sustavom 
slobodne ruke, ne omogućuju korištenje svih 
ponuđenih funkcija ili ne osiguravaju opti-
malnu akustičnu kvalitetu.
Za više detalja o popisu kompatibilnih tele-
fona obratite se Predstavniku marke ili po-
gledajte internetsku stranicu proizvođača 
ako je ima.

Funkcija pomoći pri navigaciji
Sustav za navigaciju automatski određuje 
geografski položaj vozila prijemom GPS si-
gnala .
Sustav nudi plan puta do odredišta po 
vašem izboru zahvaljujući svom zemljovidu. 
Osim toga, označava, korak po korak, smjer 
vožnje zahvaljujući zaslonu za prikaz i gla-
sovnim porukama.

  informacije o stanju u prometu
Ova vas funkcija u stvarnom vremenu oba-
vještava o stanju u prometu.

Sigurnosna upozorenja stanja u 
prometu ili točke upozorenja
Ova vam usluga omogućuje da u stvarnom 
vremenu primate upozorenja kao što su 
upozorenja na prekoračenje brzine ili polo-
žaj područja za koja vrijede sigurnosna upo-
zorenja za stanje u prometu.

Funkcija daljinskog pokretanja 
motora
Kada je postavljena, ova funkcija omogućuje 
programiranje daljinskog pokretanja motora 
da bi se putnički prostor rashladio ili zagrijao 
do 24 sata prije upotrebe vozila.

Driving eco2
Izbornik “Driving eco²” omogućuje da se u 
stvarnom vremenu prikaže ukupni rezultat 
koji odražava vaš način vožnje.

Vaš sustav za telefoniranje u načinu rada slobodne ruke ima za cilj olakšati komunikaciju i smanjiti faktore opasnosti, ali to ne znači 
da oni ne postoje. Obavezno poštujte zakone koji su na snazi u zemlji u kojoj se nalazite.
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Prikazi
Zaslon izbornika
1 Područje odabira načina rada.
 Prikazuje odabrani način rada. Kada do-

dirnete područje odabira načina rada, po-
javljuje se padajući izbornik.

2 Tablica područja sadržaja.
 Prikazuje sadržaj stavke izbornika i pripa-

dajuće informacije.
3 Područje informacija telefona.
 Ako je uključen sustav Bluetooth®, prika-

zuje se razina prijema i stanje napunjeno-
sti baterije povezanog uređaja.

4 vanjska temperatura.
5 Područje sata.
6 Područje izbornika:
 –  prikazuje donji izbornik načina rada;
 –  prikazuje istaknuto trenutačni izbor-

nik.
7 Početno područje ili povratak na naviga-

ciju.
 Ovisno o načinu rada u kojem se nala-

zite, ova područje prikazuje:
 –  gumb “Početak”: vraća na početni iz-

bornik;
 –  gumb “Natrag”: vraća na prethodni 

zaslon;
 –  gumb “Zastavica”: povratak na zaslon 

navigacije.

8 Stanje mirovanja i prikaz sata.
9 Područje za odabir daljinskog pokretanja 

motora.

Zaslon za navigaciju
10 Način rada za prikaz zemljovida (2D/3D 
i 2D sjever).
11  Naziv sljedeće ulice na vašem planu puta.
12 Trenutne audio informacije.
13  Opcije podešavanja plana puta i zemljo-

vida.
14 Glasovno navođenje uključeno/isklju-
čeno.
15 Informacije o stanju u prometu.

6

10 11

1213

OPĆENITI OPIS (3/3)
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Odabiri na zaslonu izvode se pritiskom na željeni dio zaslona.

PREDSTAVLJANJE KOMANDI (1/8)
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Prednji dijelovi sustava

PREDSTAVLJANJE KOMANDI (2/8)

Odabiri na zaslonu izvode se pritiskom na željeni dio zaslona.
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PREDSTAVLJANJE KOMANDI (4/8)
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PREDSTAVLJANJE KOMANDI (5/8)
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Funkcija

1 Dodirnite: zaslon u stanju mirovanja ON / OFF.
Dugi pritisak: ponovno pokreće sustav.

2, 13, 14 Podešavanje glasnoće.

3A Utičnica USB.

3B Uključivanje/isključivanje glasovnog prepoznavanja Smartphone telefona ako je povezan s multimedijalnim sustavom.

4 Utičnica Jack od 3,5 mm.

5 Pristup medijima koji trenutačno reproducira (FM/AM/DAB/USB/iPod®/Bluetooth®/AUX).

6 Pristup izborniku navigacije.

7

Pristup izborniku “Početno”.

Telefon ili dodatni izvori: izađite iz trenutačnog prozora za povratak na zaslon navigacije (u tijeku) ili na prethodni zaslon.

8 Uključivanje/isključivanje glasovnog navođenja.

9 Promjena zumiranja prikaza zemljovida.

10 Promjena načina prikaza zemljovida (2D/3D/2D sjever).

11 Odaberite izvor zvuka (FM/AM/DAB/USB/iPod®/Bluetooth®/AUX).

PREDSTAVLJANJE KOMANDI (6/8)
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Funkcija

12

Prilikom prijema poziva:
– Kratki pritisak: odgovaranje na poziv;
– Dugi pritisak: odbijanje poziva.
Kratki pritisak tijekom poziva: prekid poziva.
Slušanje audio izvora: isključivanje/uključivanje zvuka (samo za kontrole C, D, E, F, H i J).
Kratki pritisak: pristup izborniku “Telefon” menu (samo za kontrole A, B i G).
Pritisnite: uključivanje/isključivanje glasovnog prepoznavanja Smartphone telefona (samo za kontrolu A).

13 Povećanje glasnoće trenutačnog izvora zvuka.

14 Smanjenje glasnoće trenutačnog izvora zvuka.

13+14 Isključivanje/uključivanje zvuka (samo za kontrole A, B i K).

15, 19
Radio: promjena načina radijske postaje (“Glavno”,”Popis”,”Memorirano”).
Medij (USB/iPod): promjena načina reprodukcije za medij koji se trenutačno reproducira ("Glavni” ili “Popis”).

16

Stražnji kotačić:
– Radio: promijenite način rada radija (prethodno upamćene/s popisa/frekvencija);
– Medij: prebacivanje na prethodnu/sljedeću pjesmu.
Dodirnite: potvrđivanje akcije (samo za kontrolu C).

17 Promjena medija (CD/USB/AUX).

PREDSTAVLJANJE KOMANDI (7/8)
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Funkcija

18 Pritisnite: promjena načina rada radija (FM /AM /DAB).
Pritisnite i držite: uključivanje/isključivanje glasovnog prepoznavanja Smartphone telefona (samo za kontrolu C, E i J).

20
Isključivanje/ponovno vraćanje zvuka radija.
Pauziranje/reprodukcija audio zapisa.
Prekid govornog uređaja glasovnog prepoznavanja.

21 Uključivanje/isključivanje glasovnog prepoznavanja Smartphone telefona ako je povezan s multimedijalnim sustavom.

PREDSTAVLJANJE KOMANDI (8/8)
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UKLJUČIVANJE/ISKLJUČIVANJE

Pokretanje
Multimedijalni sustav uključuje se automat-
ski prilikom pokretanja vozila. U drugim slu-
čajevima, pritisnite tipku A za uključivanje 
multimedijalnog sustava.
Kod isključenog kontakta sustav može raditi 
dvadeset minuta. Pritisnite gumb A za uklju-
čivanje rada multimedijskog sustava na još 
približno dvadeset minuta.

Zaslon u stanju mirovanja
Način rada sa zaslonom u stanju mirovanja 
omogućuje gašenje prikaza na zaslonu.
U ovom načinu rada autoradio ili sustav za 
navođenje nisu djelatni.
Na zaslonu mirovanja prikazuje se sat i 
vanjska temperatura.
Kratko pritisnite tipku A za uključivanje/is-
ključivanje prednjeg zaslona mirovanja.

AA

Položaj zaustavljanja
Možda će biti potrebno nekoliko minuta za 
isključenje multimedijskog sustava nakon is-
ključivanja kontakta, ovisno o aplikacijama 
koje su pokrenute.
Pritisnite i držite gumb A (dok ne se pojavi 
crni zaslon) za ponovno pokretanje multime-
dijskog sustava.

Iz sigurnosnih razloga, ako je temperatura unutar vozila preniska ili previsoka, multimedijski se sustav neće uključiti ili će se automatski is-
ključiti. Pričekajte nekoliko minuta da se temperatura vrati na prikladnu razinu za ispravan rad multimedijskog sustava.
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RAD I UPOTREBA (1/3)
– Brzo premotavanje prema naprijed/

prema nazad (zaslon za čitanje medija)
U izborniku “Mediji” > “Reproduktor” priti-
snite i držite tipku “Brzo premotavanje prema 
naprijed/prema nazad” za snimku koja se re-
producira.

Prednji dio multimedijalnog 
sustava 1
Kratki pritisak:
– odabir opcije;
– izvođenje opcije (zaslon za čitanje 

medija)
Na izborniku “Mediji” > “Reproduktor” priti-
snite tipku za prijelaz na sljedeći naslov.

1 1

Dugi pritisak:
– pohranjivanje stavke (radijske postaje na 

primjer).
Na izborniku “Radio” > “Glavno” pritiskom i 
držanjem unaprijed postavljenih brojeva po-
hranjuje se radijska postaja koju trenutačno 
slušate.
– Brzi prikaz.
Dugim pritiscima na gumbe za prikaz prema 
dolje pokreće se ubrzani prikaz (po strani-
cama).
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RAD I UPOTREBA (2/3)

56

A

4

Zvuk: komande na kolu 
upravljača
Pritisnite tipku 5 za promjenu načina traže-
nja radijske postaje.
Okrenite kotačić 6 za promjenu radijske po-
staje (pomak A).
Pritisnite 4 za promjenu izvora
(USB, AUX, AM, FM, DAB, iPod® i 
Bluetooth®).

2

Opcije

Isklj

Isklj

Isklj

Uklj

Uklj

Uklj

Fast Najkraće EkoRoute Planning Method

Autoceste

Per-use Toll

Period Charge

Postavke rute

Povratak u izbornik “Početno”
Sustav izravno prelazi na izbornik “Početna 
stranica” ako pritisnete i držite 2 ili ako kratko 
pritisnete 3 kada god ste u sustavu.

Reproduktor Popis OpcijeMemorirano

3
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Korištenje alfabetske tipkovnice
Prilikom unosa vrijednosti u neku rubriku ko-
rištenjem alfabetske tipkovnice, svako slovo 
odaberite pomoću tipkovnice.
Tijekom unosa svakog slova sustav briše 
oznake isticanja s označenih slova i tako 
olakšava unos.
Pritisnite 7 ako želite izbrisati posljednji une-
seni znak.
Pritisnite 8 za prikaz popisa rezultata.

Pritisnite 9 za upotrebu brojki ili simbola.
Pritisnite 10 za promjenu konfiguracije tip-
kovnice.

7

910

Opcije

8

RAD I UPOTREBA (3/3)
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Glasnoća
Podesite glasnoću prilikom slušanja različi-
tih poruka, izvora, zvonjava i telefonskih raz-
govora:
– okretanjem ili pritiskanjem tipke 1 na 

prednjoj ploči multimedijalnog sustava;
– pritiskom komande 13 ili 14 na koman-

dama na upravljaču.
Za podešavanje ove funkcije pogledajte od-
lomak “Korisničko podešavanje zvuka” u po-
glavlju “Podešavanje zvuka”.
Slušani radijski izvor prekida se prilikom pri-
manja informacija o stanju u prometu “TA”, 
vijesti ili poruka upozorenja.
Napomena: postavka glasnoće podešena 
tijekom reprodukcije nije upamćena kod sli-
jedećeg ponovno pokretanje sustava.

Isključivanje zvuka
Za isključivanje zvuka kratko pritisnite 
tipku 21 na komandama kola upravljača 
ili 3B na multimedijalnom zaslonu ili ko-
mandama stupa upravljača 12 (samo za ko-
mande C, D, E, F, H i J) ili istovremeno pri-
tisnite tipke 13 i 14 na komandama stupa 
upravljača (samo za komande A, B i K).
Ikona “MUTE” prikazuje se u gornjem dijelu 
zaslona kako bi označila da je zvuk isklju-
čen.
Za nastavak slušanja audio izvora, kratko 
pritisnite tipku 21 na komandama kola u-
pravljača ili 3B na multimedijalnom zaslonu 
ili komandama stupa upravljača 12 (samo 
za komande C, D, E, F, H i J) ili istovremeno 
pritisnite tipke 13 i 14 na komandama stupa 
upravljača (samo za komande A, B i K).
Ova funkcija isključuje se automatski nakon 
djelovanja na tipku za podešavanje glasnoće 
i u slučaju emitiranja vijesti ili informacija o 
stanju u prometu.

Podešavanje glasnoće sukladno 
brzini vozila
Kada je ova funkcija uključena audio sustav 
i sustav za navigaciju mijenjaju glasnoću 
ovisno o brzini vozila.
Za uključivanje i podešavanje ove funk-
cije pogledajte odlomak “Podešavanje gla-
snoće sukladno brzini vozila” u poglavlju 
“Podešavanje zvuka”.

GLASNOĆA

Podesite glasnoću na umje-
renu razinu kako biste mogli 
čuti okolnu buku.
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SLUŠANJE RADIJA (1/4)

Odabir frekvencije
Za odabir valne duljine:
– pritisnite 1;
– odaberite valnu duljinu “FM”, “AM” ili 

”DAB” pritiskom na željenu valnu duljinu.

1

Glavno Popis Memorirano Opcije

69 8 45

2

7

Način rada “Glavno”
Ovaj način rada omogućuje ručno ili auto-
matsko traženje radijskih postaja pretraži-
vanjem odabranog frekvencijskog raspona. 
Odaberite način rada “Frekvencija” pritiskom 
na 7.
Za pretraživanje frekvencijskog raspona:
– Pomičite se po popisu frekvencijskih ras-

pona u koracima od 0,05 Hz uzastopnim 
pritiskom na 4 ili 8. 

– pomičite se prema naprijed ili nazad u au-
tomatskom načinu rada (traženje) do slje-
deće postaje pritiskom na 3 ili 9.

Ponovite zahvat kod svakog prekida pretra-
živanja ako je to potrebno.
Također možete pomaknuti kotačić ko-
mande na kolu upravljača za prijelaz na slje-
deću postaju.
Napomena: za vraćanje na zaslon dobro-
došlice pritisnite tipku 10.

Odabir radijske postaje “FM”, 
“AM” ili “DAB”
Postoje različiti načini odabira radijskih po-
staja.
Nakon odabira željene valne duljine, odabe-
rite način rada pritiskom na karticu 5, 6 ili 7.
Ponuđeno je nekoliko načina pretraživanja:
– način “Glavno” (kartica 7);
– način “Popis” (kartica 6);
– način “Memorirano” (kartica 5).
Te načine rada možete mijenjati pomoću ko-
mande na kolu upravljača.
Napomena: oznaka 2 označava položaj na 
popisu memoriranih radijskih postaja koje 
trenutačno slušate.

10 3
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SLUŠANJE RADIJA (2/4)
Pritisnite jednu od tipki u području A za 
odabir upamćenih radijskih postaja.
Napomena: za vraćanje na zaslon dobro-
došlice pritisnite tipku 10.

Memoriranje postaje
Odaberite jednu radijsku postaju na jedan 
od prethodno opisanih načina. Dugo držite 
pritisnutom jednu od tipki u području A.
Možete memorirati do dvanaest radijskih po-
staja za svaku valnu duljinu.
Napomena: simbol 15 označava postaju 
koju trenutačno slušate.
Oznaka 16 označava broj stranica u ovoj ru-
brici.
Za prelazak na sljedeću stranicu pritisnite 
tipku 17.

A

Glavno Popis Memorirano Opcije

15

Nazivi radijskih postaja čiju frekvenciju ne 
koristi sustav RDS ne pojavljuje se na za-
slonu. Navedena je samo njihova frekven-
cija i poredana na kraju popisa.

Način rada “Memorirano”
Odaberite način rada “Memorirano” priti-
skom na 18.
Ovaj način rada omogućuje vam da na 
zahtjev pozovete postaje koje ste pret-
hodno memorirali (pogledajte odlomak 
“Memoriranje postaje” u ovom poglavlju).

Način rada “Popis”
Odaberite način rada “Popis” pritiskom 
na 14.
Ovaj način rada omogućuje jednostavno tra-
ženje postaje čiji naziv znate na abecednom 
popisu (samo za pojas “FM” i “DAB”).
Odaberite željenu postaju pritiskom na po-
dručje 12.
Pritisnite 13 za prikaz svih postaja.
Napomena: simbol 11 označava postaju 
koju trenutačno slušate.

12 1311

Glavno Popis Memorirano Opcije

14 1810

16 17
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SLUŠANJE RADIJA (3/4)

« RDS »
Funkcija “RDS" omogućuje slušanje radijske 
postaje tijekom putovanja bez prekidanja, 
na način da automatski rješava promjene 
frekvencija.
Tijekom cijelog putovanja primate informa-
cije u pisanom obliku o radijskoj postaji koju 
slušate, kao i o informacijama o prometu te 
poruke.
Informacije o stanju u prometu obično se 
šalju putem “RDS”.
Napomena: tu mogućnost ne pružaju sve 
radijske postaje.
Loši uvjeti prijema ponekad mogu uzrokovati 
nenadane i neugodne promjene frekvencije. 
U tom slučaju isključite automatsko praćenje 
promjene frekvencije.

19

“TA” (informacije o stanju u 
prometu)
Dok je ova funkcija uključena vaš multime-
dijski sustav traži i reporducira informacije o 
stanju u prometu kada ih emitiraju neke ra-
dijske postaje “FM” i “DAB”.
Napomena: automatsko emitiranje informa-
cija o stanju u prometu isključuje se kada 
je audio sustav namješten na valnu duljinu 
“AM”.
Informacije o stanju u prometu emitiraju se 
automatski i neovisno o izvoru slušanja.
Odaberite “Uklj” za aktiviranje te funkcije ili 
“Isklj” za njezino deaktiviranje.

Glavno Popis Memorirano Opcije

RDS

TA

Regija

Vijesti

Isklj

Isklj

Isklj

Isklj

Uklj

Uklj

Uklj

Uklj

Podešavanja autoradija
Prikažite izbornik za podešavanja pritiskom 
na 19. Funkcije možete uključiti ili isključiti 
pritiskom na “Uklj” ili na “Isklj” (konfiguracij-
ski izbornik mijenja se ovisno o valnoj du-
ljini).
Raspoložive su sljedeće funkcije:
– “RDS";
– “TA” (informacije o stanju u prometu);
– “Regija”;
– “Vijesti”;
– “AM";
– “DLS”;
– “Najava”;
– “Ažuriraj popis”.
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SLUŠANJE RADIJA (4/4)

“Vijesti”
Dok je uključena, ova funkcija omogućuje 
automatsko slušanje informacija u trenutku 
njihova emitiranja na pojedinim “FM” ili 
“DAB” radijskim postajama.
Ako zatim odaberete druge izvore, emitira-
nje odabrane vrste programa prekinut će či-
tanje drugih izvora.
Odaberite “Uklj” za aktiviranje te funkcije ili 
“Isklj” za njezino deaktiviranje.

“Regija”
Frekvencija “FM” radijske postaje može se 
mijenjati ovisno o geografskom području.
Za slušanje iste radijske postaje u svim re-
gijama uključite funkciju “Regija” kako bi vaš 
multimedijski sustav mogao automatski pra-
titi promjene frekvencije.
Napomena: samo postaje koje trenutačno 
slušate mogu pratiti promjenu regije.
Napomena: to je moguće samo za neke ra-
dijske postaje.
Napomena: “Regija” je dostupno samo ako 
je aktivirana funkcija “RDS”.
Loši uvjeti prijema ponekad mogu uzrokovati 
nenadane i neugodne promjene frekvencije. 
U tom slučaju isključite tu funkciju.
Odaberite “Uklj” za aktiviranje te funkcije ili 
“Isklj” za njezino deaktiviranje.

“AM”
Možete uključiti ili isključiti valnu duljinu 
“AM”.
Odaberite “Uklj” za aktiviranje te funkcije ili 
“Isklj” za njezino deaktiviranje.

“DLS”
Neke radijske postaje emitiraju tekstualne 
informacije koje se odnose na program koji 
se emitira (npr.: naziv pjesme).

“Ažuriraj popis”
Za osvježavanje popisa radijskih postaja i 
dobivanje najnovijih pritisnite “Pokreni” .
Napomena: preporučuje se ažuriranje 
popisa “DAB” odmah nakon uključivanja su-
stava.
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POMOĆNI AUDIO IZVORI (1/3)
Vaš sustav ima dvije vrste pomoćnih ure-
đaja:
– za povezivanje vanjskog audio izvora 

(MP3 čitača, prijenosnog audio uređaja, 
USB ključa, telefona...);

– s Bluetooth® značajkom (Bluetooth® pri-
jenosni audio uređaj, Bluetooth® telefon).

Pogledajte poglavlje “Predstavljanje ko-
mandi” kako biste saznali položaj ulaza.

Načini rada i priključivanje
Postoje dvije vrste priključivanja:
– USB utičnica;
– putem utičnice Jack.
Spojite svoj prijenosni uređaju, sukladno 
tome o kojoj se vrsti uređaja radi.
Nakon priključivanja USB utičnice ili jack 
utičnice, sustav automatski očitava prisut-
nost pomoćnog izvora.
Napomena: USB ključ mora biti formatiran 
u formatu FAT32 i mora imati maksimalni ka-
pacitet od 32GB.

Biranje pomoćnog izvora
Za odabir izvora ulaza pritisnite 1.
Odmah se prikazuje popis dostupnih izvora 
ulaza:
– USB: USB ključ, MP3 reproduktor, tele-

fon itd.;
– iPod® : uređaj s ugrađenim uređajem 

iPod® ;
– BT : uređaji Bluetooth®;

– Videozapis: USB  ključ (MP4 datoteka);
– AUX : jack utičnica 3,5 mm.
U načinu rada navigacija ili prilikom sluša-
nja radija, odaberite pomoćni audio izvor pri-
tiskom na tipku “Početno” pa zatim “Mediji”.
Sustav nastavlja očitavanje zadnje slušane 
pjesme.

Rukujte prijenosnim audio uređajem kada vam to uvjeti u prometu dozvoljavaju.
Spremite prijenosni audio uređaj dok vozite (postoji opasnost od izbacivanja u slu-
čaju naglog kočenja).

Glavno Popis Opcije

1
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POMOĆNI AUDIO IZVORI (2/3)
Nasumično čitanje
Ova funkcija omogućuje nasumičnu repro-
dukciju svih pjesama. Pritisnite 3, a zatim 
“Uklj” ili “Isklj”.

Pomoćni ulaz: utičnica USB, 
Bluetooth®
Spajanje: USB  i digitalni prijenosni 
audio uređaj
Spojite utičnicu prijenosnog audio uređaja 
na ulaznu USB utičnicu kućišta. 
Nakon spajanja USB utičnice digitalnog pri-
jenosnog audio uređaja, prikazuje se izbor-
nik “USB”.
Napomena: spajanje nekih vrsta digitalnih 
prijenosnih audio uređaja nije moguće.

Punjenje preko USB priključka
Nakon spajanja USB utičnice vašeg prije-
nosnog uređaja na USB priključak uređaja 
možete puniti ili održavati razinu napunjeno-
sti akumulatora tijekom upotrebe.
Napomena: neki uređaji se ne pune ili odr-
žavaju razinu punjenja akumulatora kada su 
povezani na USB priključak multimedijskog 
sustava.

Spajanje: iPod®
Priključite utikač svog uređaja iPod® u USB 
ulaz na uređaju. Nakon priključivanja USB 
utičnice uređaja iPod® prikazuje se zaslon 
“iPod”.

Upotreba
Odaberite “iPod” na padajućem popisu 1 i 
pa zatim pritisnite željeni popis za očitava-
nje ili pjesmu na zaslonu multimedijalnog 
sustava.
Sve pjesme s vašeg uređaja “iPod” mogu se 
odabrati izravno na zaslonu multimedijalnog 
sustava.
Napomena: nakon spajanja više ne možete 
izravno upravljati svojim uređajem “iPod”. 
Morate upotrebljavati tipke na prednjem 
dijelu sustava.
Napomena: kabel uređaja iPod® upotre-
bljavajte isključivo za uređaj iPod® prilikom 
priključivanja uređaja iPod® na USB utič-
nicu.

Audio formati
Multimedijski sustav prepoznaje samo for-
mate MP3 i WMA.

Ubrzano čitanje
Zadržite pritisak na 2 za brzo premota-
vanje prema naprijed ili prema nazad. 
Reprodukcija se nastavlja nakon otpuštanja 
tipke.

Ponavljanje
Ova funkcija vam omogućuje ponavljanja 
jedne ili svih pjesama. Pritisnite 3 pa zatim 
“Isklj”, “Pjesma”, “Mapa” ili “Sve”.

1

3

Reproduktor Popis Opcije

2
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Spajanje: Bluetooth®
Pogledajte poglavlje “Spajanje/odspajanje 
Bluetooth® uređaja”. Kada je Bluetooth® 
povezan, prikazan je zaslon “BT”.

Upotreba
Odaberite “BT” na padajućem popisu 1, 
zatim pritisnite željeni popis za reprodukciju 
ili pjesmu na zaslonu multimedijalnog su-
stava
Sve pjesme s vašeg uređaja Bluetooth® 
mogu se odabrati izravno na zaslonu multi-
medijalnog sustava.
Napomena: nakon spajanja više ne možete 
izravno upravljati svojim prijenosnim digital-
nim audio uređajem. Morate upotrebljavati 
tipke na prednjem dijelu sustava.

POMOĆNI AUDIO IZVORI (3/3)

Pomoćni ulaz: jack utičnica
Spajanje
Spojite jack utičnicu prijenosnog audio ure-
đaja u ulaznu jack utičnicu.

Upotreba
Odaberite “AUX” na padajućem popisu 1, 
zatim odaberite željenu pjesmu na repro-
duktoru glazbe. Na zaslonu sustava se ne 
prikazuje nikakva naznaka imena izvođača 
ili naziva pjesme.
Pjesmu morate odabrati izravno na svom 
prijenosnom audio uređaju dok je vozilo za-
ustavljeno.

Odabir zapisa
Za odabir pjesme u mapi pritisnite “Popis” 
pa zatim odaberite pjesmu A na tom popisu.
Za povratak na prethodnu hijerarhijsku 
razinu mape, pritisnite “4”.
Albumi su prema zadanim postavkama sorti-
rani abecednim redoslijedom.
Ovisno o vrsti digitalnog prijenosnog audio 
uređaja, odabir možete suziti na mape i da-
toteke.
Napomena: najbolje je koristiti USB vezu za 
lakše pretraživanje glazbe.

1

Glavno Popis Opcije

Normalno je da je kvaliteta zvuka iz 
analognog ulaza (AUX) niža od kva-
litete zvuka iz digitalnih ulaza (USB, 
Bluetooth®).

A

4
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PODEŠAVANJE ZVUKA (1/2)

Prikažite izbornik podešavanja pritiskom na 
“Početno” > “Postavka”. Pritisnite 2 za pri-
stup parametrima zvuka.
Pritiskom na 3 možete izaći iz izbornika po-
dešavanja i vratiti se na početnu stranicu.

Podešavanje glasnoće sukladno 
brzini vozila (“Glasnoća/Brzina”)
Kada brzina vašeg vozila prijeđe 40 km/h, 
glasnoća zvuka se povećava u odnosu na 
početnu glasnoću.
Omjer glasnoća/brzina podesite pritiskom 
na jedan od gumba područja 1.
Ovu funkciju možete isključiti pritiskom na 
“Isklj”.

1

3 2

Audio Zaslon SustavPovezivost

Glasnoća

Zvuk

Isklj

Isklj

Uklj

Audio postavke

Glasnoća/Brzina

BAL/FAD

“Glasnoća”
Pritisnite “Uklj” ili “Isklj” za uključivanje/isklju-
čivanje funkcije loudness koja omogućuje 
pojačavanje dubokih i visokih tonova.
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PODEŠAVANJE ZVUKA (2/2)

4

8 7 6

BAL/FAD

U redu

Niski tonovi +3

Sred +0

Visoki tonovi -2

Raspodjela zvuka lijevo/desno i sprijeda/
straga
Pritisnite 6 ili 8 za podešavanje ravnoteže 
zvuka lijevo/desno.
Pritisnite 4 ili 7 za podešavanje ravnoteže 
zvuka sprijeda/straga.
Nakon podešavanja balansa, pritisnite “U 
redu” za potvrdu.

Niski, srednji, visoki tonovi
Pritisnite strelice 5 za podešavanje niskih, 
srednjih i visokih tonova.
Kada ste obavili podešavanja pritisnite “U 
redu” za potvrdu.

Korisničko podešavanje zvuka
Izbornik korisničkog podešavanja zvuka pri-
kažite pritiskom na 9.
Možete podesiti glasnoću svakog pojedinog 
zvuka:
– “Audio”;
– “TA";
– “Navigacija”;
– “Telefon”;
– “Zvono” (telefona).
Za to pritisnite “+” ili “-”.
Pritisnite 11 za ponovno početno podešava-
nje svih korisničkih podešavanja zvuka.

Pritisnite 10 za prelazak na sljedeću stra-
nicu.
Pritisnite 12 za povratak na prethodni 
zaslon.

Audio Zaslon SustavPovezivost

Glasnoća

Zvuk

Isklj

Isklj

Uklj

Audio postavke

Glasnoća/Brzina

BAL/FAD

9 12 1011

Audio

TA

Navigacija

Vrati na zadane postavke

5 5
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VIDEOZAPIS (1/2)

Tijekom čitanja videozapisa možete:
– Pritisnite 8 za ponovno pokretanje vide-

ozapisa od početka, ponovno pritisnite 8 
za pristup prethodnom videozapisu.

– pauzirati pritiskom na 7;
– pristupite sljedećem videozapisu priti-

skom na 6;
– Upotrijebite okomiti klizač 5 za brzo pomi-

canje gore i dolje.

način rada “Popis”
Pritisnite karticu “Popis” 2 za prikaz dostu-
pnih videozapisa. Odaberite videozapis za 
prikaz pritiskom na područje 3. Odabrani vi-
deozapis reproducira se automatski.

način rada “Reproduktor”
Pritisnite karticu “Reproduktor” 4 za prikaz 
odabranog videozapisa.

Sustav vam omogućava prikaz videozapisa 
putem USB ključa.
Umetnite USB ključ u multimedijalni sustav.
Iz izbornika “Mediji” odaberite način rada 
“Videozapis” 1.
Napomena: sustav ne može očitavati neke 
video formate.
Napomena: korišteni USB ključ mora biti 
formatiran u formatu FAT32 i imati minima-
lan kapacitet od 8GB i maksimalan kapacitet 
od 32GB.
Napomena: prethodno opisani ulazni izvori 
mogu se razlikovati.

1

PopisReproduktor Opcije PopisReproduktor Opcija

Videozapis

24 3

PopisReproduktor Opcija

8 7 6

5
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VIDEOZAPIS (2/2)

način rada “Opcije”
Pritisnite karticu “Opcije” 12 za:
– pristup postavkama reprodukcije;
– pregled pojedinosti informacija o video-

zapisu (naslov, vrsta, datum itd.)

– postaviti videozapis u način rada preko 
cijelog zaslona pritiskom na 9;

– podesite jačinu osvijetljenosti zaslona 
pritiskom na 10. Pojavljuje se kontrolna 
traka koja vam omogućuje podešavanje. 
Dodirnite zaslon izvan ove trake kako bi 
nestala i nastavite reprodukciju videoza-
pisa;

– vratite se na prethodni izbornik priti-
skom 11.

Popis PopisReproduktor Reproduktor

Način prikaza

informacije

Prilagodi Cijeli

Opcija Opcija

1011 129

Čitanje videozapisa moguće je samo 
dok vozilo stoji.
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SUSTAV ZA NAVIGACIJU
Sustav za navigaciju
Sustav za navigaciju određuje položaj vašeg 
vozila i navodi vas zahvaljujući informaci-
jama:
– GPS prijemnika;
– numeriranog zemljovida.

GPS prijemnik
Sustav za navigaciju koristi GPS (Global 
Positioning System) satelite u orbiti oko 
Zemlje.
GPS prijemnik prima signale koje šalje više 
satelita. Sustav na ovaj način može odrediti 
položaj vozila.
Napomena:nakon premještanja vozila bez 
vožnje na veću udaljenost (prijevoz trajek-
tom, u kombinaciji vlak-cesta), sustavu će 
možda trebati nekoliko minuta za povratak u 
normalan način rada.

Numerirani zemljovid
Numerirani zemljovid sadrži autokarte i pla-
nove gradova potrebne sustavu.

USB ključ “Zemljovid”
Za instaliranje najnovije verzije umetnite 
USB ključ u računalo spojeno na internet. 
Pogledajte poglavlje “Ažuriranje zemljovida”.
Napomena: USB ključ nije isporučen sa su-
stavom.
Po mogućnosti upotrebljavajte najnovije iz-
danje.

Umetnite USB ključ
Povežite USB ključ s USB utičnicom C u 
multimedijalnom sustavu ili u vozilu.

C

C

C
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ČITANJE ZEMLJOVIDA (1/3)

Prikaz zemljovida
Za prikaz zemljovida područja oko vozila pri-
tisnite “Početno” > “Navigacija”.
Dotaknite zaslon zemljovida.
Za pomicanje po zemljovidu sustava za 
navigaciju klizno ga pomičite u željenom 
smjeru na zaslonu. Pritisnite 1 za povratak 
na svoj trenutačni položaj.
Pritisnite 3 za zumiranje sprijeda ili straga.

Legenda zemljovida
4 Opcije prikaza navigacije.
5 Pristup različitim načinima prikaza;
– način rada3D ;
– način rada2D ;
– način rada 2D sjever (gornji dio zemljo-

vida uvijek predstavlja sjever).
6 Naziv sljedeće glavne ulice ili informacije 

o sljedećem prometnom znaku.
7 Plan puta koji je izračunao sustav za na-

vigaciju.
8 Udaljenost i upute o sljedećoj promjeni 

smjera.

9 Pretpostavljeno vrijeme dolaska.
10 Mediji koji se trenutačno slušaju.
11 Preostala udaljenost do dolaska na odre-

dište.
12 Položaj vozila na zemljovidu sustava za 

navigaciju.
13 Uključivanje/isključivanje glasovnog na-

vođenja.
14 Informacije o stanju u prometu. Pritisnite 

ovo područje kako biste saznali za razli-
čite nezgode na vašoj trasi puta.

Položaj “GPS”
Ova funkcija omogućuje saznavanje geo-
grafske lokacije odabranog mjesta (adresa/
zemljopisna dužina/širina). 
Dotaknite željeno mjesto na zaslonu. 
Pritisnite “Opcije”, a zatim “News” kako biste 
pronašli točnu lokaciju odabranog mjesta.

Kartografski simboli
Sustav za navigaciju koristi simbole 2 za 
prikaz interesnih točaka (POI). Pogledajte 
članak “Prikaz interesnih točaka” u poglavlju 
“Podešavanja zemljovida”.

6 8

9111214

42 7

10

3

3

1 5

Opcije U redu Odredište

13



HR.34

“Gdje se nalazim?”
Ova funkcija omogućuje provjeru informacija 
o trenutačnom položaju i traženje POI u bli-
zini. Radi kada je GPS uključen.
Pritisnite “Opcije” na zaslonu zemljovida, a 
zatim na “Gdje se nalazim?”.
Na ovom su zaslonu sadržane sljedeće in-
formacije:
– zemljopisna širina;
– zemljopisna dužina;
– visina; 
– kućni broj;
– trenutna adresa.

ČITANJE ZEMLJOVIDA (2/3)

Informacije o zemlji
Pritisnite 15, a zatim “Info o državi”.
Ova funkcija omogućuje prikaz informacija o 
zemlji u kojoj se trenutno nalazite.
Na ovom su zaslonu sadržane sljedeće in-
formacije:
– ograničenje brzine.
prikazuju se ograničenja brzine na brzim ce-
stama. Prikazana jedinica ovisi o aktivnim 
regionalnim parametrima. Ako niti jedan po-
datak nije dostupan, prikazuje se “--” umje-
sto tablice i brojke.

15

– Telefonski broj zemlje;
– broj hitne službe;
– važeća zakonska ograničenja u zemlji:

– maksimalni dozvoljeni udio alkohola u 
krvi;
– obavezan sigurnosni prsluk;
– obavezan aparat za gašenje požara;
– obavezna stalno upaljena svjetla;
– obavezne rezervne žarulje;
– obavezna kutija za prvu pomoć;
– obavezan signalizacijski trokut;
– obavezna kaciga za motoriste;
– lanci za snijeg obavezni zimi;
– lanci za snijeg preporučeni zimi;
– “zimske” gume obavezne zimi;
– “zimske” gume preporučene zimi.

Opcije Pomoć u blizini

Gdje se nalazim?

Zem. širina

Zem. dužina

Visina

Info o državi : France

Maksimalni alkohol u krvi: 0.5 ‰

U gradu Slobodna 
cesta

Brza cesta Autocesta

Telefonski kod države : +33
Broj za hitne pozive : 112

Trenutna GPS pozicija

0 m

E2.49608°

N48.82995°
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« Pomoć u blizini »
Ova funkcija omogućuje traženje pomoći u 
blizini vaše trenutne lokacije.
Pritisnite 16 za otvaranje novog zaslona za 
brzo pretraživanje.

ČITANJE ZEMLJOVIDA (3/3)

Informacije na tom zaslonu:
– servisi za popravak automobila;
– medicinske službe i službe hitne pomoći;
– policijske postaje;
– benzinske postaje.
Za traženje odredišta s ovog zaslona pogle-
dajte poglavlje “Unos odredišta” i informacije 
iz odlomka “Odabir interesne točke (POI)”.

Pomoć u blizini

Autoservis
U blizini

U blizini

U blizini

U blizini
Policija

Zdravlje

benzinska po-
staja;

16

Opcije Pomoć u blizini

Gdje se nalazim?

Zem. širina

Zem. dužina

Visina

Trenutna GPS pozicija

0 m

E2.49608°

N48.82995°
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UNOS ODREDIŠTA (1/6)

Izbornik odredišta
Pritisnite “Početno” > “Navigacija” > 
“Odredište” za pristup izborniku odredišta.
Izbornik odredišta nudi različite mogućnosti 
unosa odredišta:
– unos adrese (cijele ili djelomično);
– odaberite adresu iz “Zanimljiva točka”;
– odaberite jedno odredište među prethod-

nim odredištima;
– odaberite adresu među omiljenim odredi-

štima;
– odaberite jedno odredište na zemljovidu;
– odaberite zemljopisnu širinu i dužinu.

Unos adrese
Za unos adrese pritisnite 1.
U ovu rubriku možete unijeti cijelu adresu ili 
dio adrese: zemlju, grad, ulicu i kućni broj.
Napomena: dopuštene su samo adrese koje 
se već nalaze u sustavu u numeriranom ze-
mljovidu.

Prilikom prve upotrebe:
– pritisnite “Država”;
– pomoću tipkovnice unesite naziv željene 

zemlje.
Tijekom unosa adrese sustav briše pojedina 
označena slova istaknuta i tako olakšava 
unos.
Sustav može predložiti nekoliko popisa ze-
malja ako pritisnete 2. U popisima odaberite 
željenu zemlju.
– Postupite na isti način za “Grad/

Predgrađe”, “Ulicu”, “Poprečnu ulicu” i 
“Kućni broj”.

Napomena: “Poprečna ulica” i “Kućni broj” 
mogu se uključiti tek nakon što odaberete 
“Ulicu”.
Napomena: prilikom unosa ulice nije po-
trebno navoditi vrstu ulice (ulica, avenija, bu-
levar...).
Napomena: sustav zadržava u memo-
riji posljednje unesene adrese. Nakon što 
unesete odredište pomoću adrese, prilikom 
sljedeće upotrebe navest će se prethodna 
adresa.

2

Opcije

Navigacija

Address PovijestZanimljiva točka

KoordinataTraži na karti

Odredište Plan puta Opcije

Favoriti

1
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UNOS ODREDIŠTA (2/6)

3 Brzo traženje interesnih točaka
Funkcija brzog traženja omogućuje brzo 
pronalaženje nekog mjesta.
Za traženje interesnih točaka pritisnite 
mjesto na zemljovidu. Ovisno o vašem po-
ložaju, na zaslonu će se prikazati jedna ili 
više točaka 3.
Pritisnite 4, a zatim “Zanimljive točke u bliz. 
pokazivača” za prikaz popisa interesnih 
točaka s nazivima i udaljenošću od odabra-
nog mjesta.

Traženje interesnih točaka pomoću 
unaprijed programiranih kategorija
Funkcija unaprijed programiranog traženja 
omogućuje brzo pronalaženje najčešće bi-
ranih mjesta.
Pritisnite “Početno” > “Navigacija” > 
“Odredište” > “Zanimljiva točka” za pristup 
unaprijed programiranim kategorijama.

Odabir interesnih točaka (POI)
Odredište možete odabrati među interesnim 
točkama.
Određeno mjesto može se pronaći na 
različite načine:
– pomoću funkcije brzog traženja možete 

brzo pronaći neko mjesto u blizini prema 
njegovom nazivu;

– pomoću funkcije unaprijed određenog 
traženja možete pronaći često tražena 
mjesta samo s nekoliko pritisaka na 
zaslon;

– neko mjesto možete tražiti i prema njego-
voj kategoriji.

Kategorije (benzinske pumpe/parkirali-
šta/restorani)
– Ako postoji aktivni plan puta, interesne 

točke “Benzinska crpka” i “Restoran” 
traže se na cijelom planu puta. Interesna 
točka “Parkiralište” traži se oko odredišta.

– Ako nema aktivnog plana puta (odredište 
nije odabrano), te se točke traže oko tre-
nutne lokacije.

– Ako više nije dostupna trenutačna lo-
kacija (nema GPS signala), te se točke 
traže oko posljednje poznate lokacije.

Opcije U redu

Zanimljiva točka

Prilagođeno pretraž.

Benzinska crpka

Parkiralište

Restoran

U blizini

U blizini

U blizini

4
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UNOS ODREDIŠTA (3/6)

Traženje interesnih točaka po 
kategorijama
Interesne točke možete tražiti po kategori-
jama i podkategorijama.
Pritisnite “Početno” > “Navigacija” 
> “Odredište” > “Zanimljiva točka” > 
“Prilagođeno pretraž.”. 
Odaberite područje oko kojeg treba tražiti 
određeno mjesto:
– Pritisnite “U gradu” za pristup određenom 

mjestu u odabranom gradu/predgrađu 
(popis rezultata bit će sortiran prema 
udaljenosti od središta odabranog grada).

Gdje tražiti zanimljive točke?

U gradu

U blizini mojeg 
položaja

U blizini odredišta

Uz rutu

– Pritisnite “Uz rutu” za traženje duž akti-
vnog plana puta, a ne oko dane točke. 
Ova je mogućnost korisna kada želite na-
praviti etapu samo s minimalnim obilas-
kom, npr. ako tražite sljedeće benzinske 
postaje ili restorane u blizini (popis rezul-
tata sortiran je prema duljini potrebnog 
obilaska).

– Pritisnite “U blizini mojeg položaja” za po-
kretanje traženja oko trenutačne lokacije 
ili, ako više nije dostupna, oko posljednje 
poznate lokacije (popis rezultata sortiran 
je prema udaljenosti od te lokacije).

– Pritisnite “U blizini odredišta” za traženje 
mjesta oko odredišta aktivnog plana puta 
(popis rezultata sortiran je prema udalje-
nosti od odredišta).

Odabir odredišta među 
prethodnim odredištima
Pritisnite 5 za pronalaženje odredišta koje 
ste prethodno odredili.

5
Navigacija

Address PovijestZanimljiva točka

KoordinataTraži na karti

Odredište Plan puta

Favoriti

Opcije
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Odabir adrese u omiljenim 
odredištima
Možete pronaći odredište u omiljenim 
odredištima. Za učinkovitije korištenje ove 
funkcije savjetujemo vam da unaprijed me-
morirate odredišta na koja često odlazite.
U početku memorirajte omiljena odredišta 
tražeći adresu. Pogledajte poglavlje 
“Upravljanje omiljenim funkcijama”.
Pritisnite “Početno” > “Navigacija” > 
“Odredište” > “Favoriti” za prikaz popisa 
omiljenih odredišta.

6 7

Odabir odredišta na zemljovidu
Ova funkcija omogućuje traženje odredišta 
prikazom zemljovida.
– Pritisnite “Početno” > “Navigacija” > 

“Odredište” > “Traži na karti” za odabir 
odredišta na zemljovidu;

– zatim na zemljovidu pritisnite mjesto koje 
želite odrediti kao odredište. Prikazuje se 
točka 6;

– pritisnite “7” za potvrdu.

Unos koordinata odredišta
Ova mogućnost omogućuje traženje 
odredišta unoseći njegove koordinate.
Pritisnite “Početno” > “Navigacija” > 
“Odredište” > “Koordinata”.
Vrijednosti zemljopisne širine i dužine 
možete unijeti u sljedećim formatima: deci-
malni stupnjevi; decimalni stupnjevi i minute; 
ili decimalni stupnjevi, minute i sekunde.
Pritisnite 8, a zatim UTM za unos koordinata 
u formatu UTM.

8
Opcije U redu Opcije U redu

Koordinata
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UNOS ODREDIŠTA (5/6)

Potvrdite odredište
Na zaslonu se prije potvrde odredišta prika-
zuje više mogućnosti:
– “U redu”;
– “Opcije”.
Započinje odbrojavanje od 10 sekundi. Ako u 
tom razdoblju ništa ne napravite, navođenje 
automatski započinje.

“U redu”
– Ako ne postoji aktivni plan puta (nije oda-

brano odredište), pritisnite 10 za potvrdu 
odredišta kao novog plana puta.

Sortiranje popisa
Rezultati traženja odredišta prema intere-
snim točkama, pregledu ili omiljenim odre-
dištima mogu se sortirati prema nazivu i 
udaljenosti. Ako postoji aktivni plan puta, 
rezultati se mogu sortirati prema obilasku. 
Pritisnite 9 za prikaz zemljovida na zaslonu.

Pronalaženje odredišta prema 
nazivu
Ako odaberete odredište prema interesnim 
točkama, pregledu ili omiljenim odredištima, 
možete tražiti odredište u popisu prema 
nazivu. Pritisnite “Traži” i pomoću tipkovnice 
unesite naziv.

10

Opcije Opcije U redu

Plan puta

Zatvori

Pronađene zanimljive točke

Alternativne rute

Simuliraj navigaciju

Postavke rute

– Ako postoji aktivni plan puta, možete 
odabrati odredište kao novi plan puta ili 
etapu. Pritisnite 10, a zatim “Nova ruta” ili 
“Međuodredište”.

“Opcije”
Prije završetka odbrojavanja od 10 
sekundi  na zaslonu se prikazuju sljedeće 
mogućnosti:

“Alternativne rute”
Pritisnite 11 za promjenu ili izmjenu plana 
puta.

9

Opcije U redu

11
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“Trenutni promet”
Ova funkcija omogućuje dobivanje informa-
cija o prometnim nezgodama na vašoj trasi 
puta ili u blizini vašeg položaja. Za pristup 
pritisnite 14 i odaberite “Trenutni promet”.

17

19

16
“Opcije”
Nakon odbrojavanja od 10 sekundi na 
zaslonu se prikazuju sljedeće mogućnosti:

“Dodaj u favorite”
Pritisnite 17 za pohranjivanje odabranog 
odredišta u omiljena odredišta.

“Trenutni promet”
Pritisnite 16 za dobivanje informacija o pro-
metnim nezgodama na vašoj trasi puta ili u 
blizini vašeg položaja.

“News”
Pritisnite 20 za pregledavanje adrese, 
zemljopisne širine, zemljopisne dužine i te-
lefonskog broja interesne točke (uključuje se 
tek nakon odabira interesne točke).

“Natrag u vozilo”
Pritisnite 19 za povratak na trenutnu lokaciju 
vozila.
Napomena: Za zatvaranje prozora “Opcije” 
pritisnite 18.

Trenutni promet

Zatvori

Add to Favourites

Natrag u vozilo

News

20
“Plan puta”
Pritisnite 12 za prikaz pojedinosti plana puta. 
Pogledajte poglavlje “Navođenje”.

“Postavke rute”
Pritisnite 13 za podešavanje trase puta 
ovisno o željenim cestama i načinu plana 
puta.

“Simuliraj navigaciju”
Pritisnite 15 za simulaciju plana puta koji ste 
odabrali. Pogledajte poglavlje “Navođenje”.

Plan puta

Zatvori

Alternativne rute

Simuliraj navigaciju

Postavke rute

Opcije U redu

12 13

15 18

14
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NAVOĐENJE (1/6)

Uključivanje navođenja
Pritisnite 2 ili pričekajte 10 sekundi nakon 
unosa odredišta. Navođenje započinje.
Napomena: interakcija sa zemljovidom do-
stupna vam je u svakom trenutku njegovim 
kliznim pomicanjem u željenom smjeru ili pri-
tiskanjem zaslona.

Zasloni za navođenje
Sustav predlaže više mogućnosti odabira 
zemljovida za navigaciju.
Pritisnite 3 za promjenu prikaza zemljovida 
i otvaranje padajućeg izbornika. Zatim oda-
berite među različitim ponuđenim prikazima:
– 2D;
– 3D;
– 2D sjever.
Prikaz zemljovida možete promijeniti i priti-
skom na kompas 1 na zemljovidu.

Način rada preko cijelog zaslona (2D, 3D 
ili 2D sjever)
Ovaj način rada omogućuje prikaz zemljo-
vida za navigaciju preko cijelog zaslona.
Informacije o vremenu dolaska i preostaloj 
udaljenosti do odredišta navedene su na 5.
Obavijest o sljedećoj promjeni smjera nalazi 
se na 4.

Odredište

2

3

Odredište

4

5

Opcije U redu (10)

1
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NAVOĐENJE (2/6)

Zemljovid križanja
Tijekom navođenja, prije svake promjene 
smjera.

Alternativni plan puta
Sustav vam predlaže alternativni plan puta u 
slučaju nesreće ili gustog prometa na vašoj 
putanji, Ovisno o odabiru, pritisnite “Da” ili 
“Ne”.

Sažetak informacija o stanju u prometu
Tijekom navođenja u bilo kojem trenutku 
možete dobiti informacije o stanju u prometu 
pritiskom na 6.

Prikaz izlaza na autocestu
Tijekom navođenja, prije svakog izlaza na 
autocestu, sustav prikazuje trodimenzionalni 
prikaz izlaza.
Napomena: za neke izlaze pojavljuje se 
samo strelica navođenja.
Sustav prelazi u uobičajeni način rada nakon 
prolaza izlaza.

Odredište Radio

Na zaslonu se prikazuju različiti događaji 
na vašoj trasi puta. Sustav će navesti koliko 
ćete kasniti zbog nesreća na vašem planu 
puta. Pritisnite 8 za izmjenu parametara pri-
kaza događaja. Pritisnite 10 za obilazak, 9 
za pristup opcijama u prometu (pogledajte 
poglavlje “Podešavanja navigacije”) ili 7 za 
povratak na navigaciju.
Napomena: informacije o stanju u prometu 
ovise o vašoj pretplati i prijemu signala.

7 9 1086

Odredište

Sažetak prometa

Nema događaja koji bi utjecali na vašu rutu.
Značajni događaji:

0

Sva kašnjenja: 0 : 00

Protok prometa:
Zatvaranje i blokiranje
Nesreća
Ograničenja u traci
Ostalo:

0 OD 37
0 OD 16
0 OD 17
0 OD 26
0 OD 3

Popis događaja
V-Trafic

Opcije Ponudi obilazak
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Promjena jezika glasovnog 
navođenja
Pritisnite “Početno” > “Navigacija” > “Opcije” 
> “Postavka” za promjenu jezika navođenja.
Prikažite popis jezika pritiskom na 12. 
Odaberite željeni jezik, a zatim pritisnite 11 
za potvrdu.
Za parametriranje zvuka glasovnog navo-
đenja pogledajte odlomak “Korisničko po-
dešavanje zvuka” u poglavlju “Podešavanje 
zvuka”

1211

Jezik glasa

U redu

Slušanje radija tijekom 
glasovnog navođenja
Tijekom slušanja neke radijske postaje prili-
kom glasovnog navođenja i prije svake pro-
mjene smjera, sustav privremeno isključuje 
zvuk radija sve do prolaska kroz križanje.
Zaslonu slušanja radijske postaje tijekom 
navigacije možete pristupiti pritiskom na 13. 
Za povratak na zaslon navigacije priti-
snite 14. Za povratak u glavni izbornik otpri-
like 3 sekunde držite pritisnuto 14.

NAVOĐENJE (3/6)

Glavno Popis MemoriranoOdredište

1413

Pojedinosti o planu puta
Ova funkcija omogućuje vam prikaz plana 
puta.
Pritisnite “Početno” > “Navigacija” > “Plan 
puta” nakon unosa odredišta.
Dostupno vam je šest mogućnosti:
– “Uredi rutu”;
– “Izbjegavati”;
– “Pregled”;
– “Poništi rutu”;
– “Alternativne rute”;
– “Plan puta”.

Opcije
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NAVOĐENJE (4/6)

“Simuliraj navigaciju”
Pritisnite “Home” > “Navigacija” > “Plan 
puta” > “Pregled” > “Opcije” > “Simuliraj na-
vigaciju” za simulaciju rute kojom ćete doći 
do odredišta.
– Pritisnite 18 za pokretanje ili prekid simu-

lacije.
– Pritisnite 20 za povećanje brzine simula-

cije.
– Simulaciju možete prekinuti u bilo kojem 

trenutku pritiskom na tipku 16.
– Za prelazak na prethodni/sljedeći mane-

var pritisnite 17 ili 19.

1716 18 19 2015

Plan putaOdredište

Upozorenja Postavke rute Postavke mape

GPSOblik koordinataPostavke glasa

Navigacija

Opcije

– točke i posebni dijelovi plana puta (na-
plata cestarina, ceste koje se plaćaju, au-
toceste...);

– alternativni planovi puta (npr. “Najkraće”, 
“Brzo”, “Ekonomični”).

Pritisnite 15 za prikaz sljedećih opcija:
– “Upozorenja”;
– “Postavke rute”;
– “Postavke mape”;
– “Postavke glasa”;
– “Oblik koordinata”;
– “GPS";
– “Nadopuna karte”;
– “Promet”.
Napomena; dodatne informacije potražite 
na sljedećoj stranici.

Prikaz plana puta
Pritisnite “Početno” > “Navigacija” > “Plan 
puta” > “Pregled” za dohvat zemljovida s pri-
kazom aktivnog plana puta.
Prikazuju se sljedeće informacije:
– naziv i/ili adresa odredišta;
– ukupno trajanje putovanja;
– ukupna kilometraža plana puta; 
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Etape i odredište
Pritisnite “Početno” > “Navigacija” > “Plan 
puta” > “Uredi rutu” za promjenu plana puta 
dodavanjem, promjenom ili brisanjem etapa.
Pritisnite 21 za dodavanje etapa, a zatim 25 
za dodavanje novog odredišta. Postoje razli-
čite mogućnosti unosa odredišta: pogledajte 
poglavlje “Unos odredišta”.
– Pritisnite 23 za uklanjanje odredišta.
– Pritisnite 24 za ponovno raspoređivanje 

popisa.
– Pritisnite 22 za promjenu početne adrese 

plana puta. 

25 24

21

Opcije U redu

23

Uredi rutu

Trenutna GPS pozicija

22

NAVOĐENJE (5/6)

Alternativni planovi puta
Ova vam rubrika omogućuje izmjenu izrade 
plana puta. Tri dostupna načina rada omo-
gućuju vam promjenu načina izrade plana 
puta:
– “Brzo”;
– “Ekonomični”;
– “Najkraće”.
Pogledajte odlomak “Parametriranje plana 
puta” u poglavlju “Podešavanja sustava za 
navigaciju”.
Pritisnite “Početno” > “Navigacija” > “Plan 
puta” > “Alternativne rute” pa zatim A, B ili C 
za potvrdu novog plana puta. Pritisnite 28 za 
povratak na prethodni zaslon.

Obilazak
Pritisnite “Početno” > “Navigacija” > “Plan 
puta” > “Izbjegavati” ako želite napraviti obi-
lazak. Pritisnite područje na popisu ovisno o 
željenom obilasku.
Za promjenu područja pritisnite 27.
Novi plan puta potvrdite pritiskom na 26.

Poništavanje plana puta
U svakom trenutku možete prekinuti navo-
đenje u tijeku.
Pritisnite “Početno” > “Navigacija” > “Plan 
puta” > “Poništi rutu” za poništavanje aktiv-
nog plana puta.

2726 28

U redu

Alternativne rute

Brzo

Ekonomični

Najkraće

Izbjegnuta dionica
Izvorna ruta
Nova ruta

Duljina: -250 Vrijeme +0:06

A

B

C
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Pritisnite 29 za sortiranje pojedinosti plana 
puta:
– prema sažetku.

Prikazuje samo glavne dijelove puta (po-
lazište, odredište), ukupnu udaljenost, 
preostalo vrijeme i vrijeme dolaska.

– prema općenitom opisu.
Prikazuje sve manevre i pojedinosti 
prometne signalizacije, brojeve cesta, 
nazive ulica i udaljenost. Također prika-
zuje informacije i upozorenja kao što su 
nazivi etapa koje je unio vozač, ograni-
čenja (pristupa i rukovanja), nepoznate 
odabire korisnika...

– Po popisu cesta.
Detaljan plan puta s nazivima i brojevima 
cesta. Prikazuje i njihovu duljinu, prosje-
čan smjer i trajanje puta. Dijelovi puta ne 
prikazuju se na ovaj način.

Opcije

Plan puta - Normalno

“Plan puta”
Ova funkcija omogućuje vam prikaz plana 
puta. Prikazuje se više detalja o putu:
– strelice za promjenu smjera;
– broj ceste;
– udaljenost prije čvora.

“Postavke rute”
Ova rubrika omogućuje vam odabir vaših 
parametara puta. Pogledajte odlomak 
“Parametriranje plana puta” u poglavlju 
“Podešavanja sustava za navigaciju”.

29

NAVOĐENJE (6/6)



HR.48

PODEŠAVANJA ZEMLJOVIDA

U izborniku navigacije, pritisnite 2, a zatim 1 
za pristup izborniku podešavanja zemljo-
vida.

Podešavanje načina prikaza
Ova vam funkcija omogućuje promjenu pri-
kaza zemljovida između prikaza perspektive 
3D, i prikaza odozgo prema dolje 2D  i pri-
kaza sa sjeverom uvijek na gornjem dijelu.
Pritisnite “3D”, “2D” ili “2D sjever”.

Podešavanje točke gledanja
Ova funkcija omogućuje vam podešavanje 
zumiranja baze i nagiba. Pritiskom oda-
berite željenu razinu zumiranja između tri 
ponuđene.

Prikaz za autocestu
Ova funkcija omogućuje uključivanje/
isključivanje prikaza za autocestu.
Pritisnite “Uklj” za uključivanje funkcije ili 
“Isklj” za njezino isključivanje.

Prikaz interesnih točaka
Možete odabrati prikaz određenih interesnih 
točaka (vidljivih u omjeru prikaza 100 m) na 
zemljovidu.
Za direktan pristup ovoj funkciji pritisnite 3 
za prikaz interesnih točaka na zemljovidu:
– smještaj;
– zračna luka;
– automobil;
– posao;
– kavana ili bar;
– ...
Pritisnite “Uklj” ili “Isklj” za prikaz ili prikri-
vanje interesnih točaka.
Unesite naziv interesne točke kako bi se 
otvorio popis podkategorija.
Napomena: u zemljama za koje zemljo-
vidi nisu dostupni možete isključiti fun-
kciju navigacije. Na početnoj stranici > 
“Postavka” > “Sustav” pritisnite “Isklj” nasu-
prot “Navigacija” za isključivanje funkcije na-
vigacije. 

32

1

Isklj Uklj

Postavke mape

Točka gledanja

Pog. autoceste

POI oznake

Navigacija

Upozorenja Postavke mape

Postavke glasa Oblik koor-
dinata GPS

Odredište Plan puta Opcije

Način pregleda

Postavke rute
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UPRAVLJANJE OMILJENIM MJESTIMA (1/2)

Unos podataka
Pritisnite “Početna” > “Navigacija” 
“Odredište” za pristup izborniku odredišta. 
Postoji više načina za unos odredišta:
– “Adresa”: pogledajte odlomak “Unos 

adrese” u poglavlju “Unos odredišta”.
– “Zanimljiva točka”: pogledajte odlomak 

“Odabir interesnih točaka (POI)” u po-
glavlju “Unos odredišta”.

– “Povijest”: pogledajte odlomak “Odabir 
odredišta među prethodnim odredištima” 
u poglavlju “Unos odredišta”.

– “Favoriti”: pristupite odredištima koja ste 
pohranili.

– “Traži na karti”: pogledajte odlomak 
“Odabir odredišta na zemljovidu” u po-
glavlju “Unos odredišta”.

– “Koordinata”: pogledajte odlomak “Unos 
koordinata odredišta” u poglavlju “Unos 
odredišta”.

U svakom slučaju, nakon potvrđivanja 
sustav će locirati adresu na zemljovidu. 
Pritisnite “Opcije”, a zatim “Dodaj u favorite”, 
a zatim dodajte odredište u Omiljena odre-
dišta.
Prije pohranjivanja omiljenog odredišta, 
možete promijeniti njegov naziv pomoću nu-
meričke tipkovnice.

Trenutni promet

Zatvori

Dodaj u favorite

News

Navigacija

Adresa Zanimljiva točka Povijest

Favoriti Traži na karti Koordinata

Destination Plan puta Opcije

Back to Car
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UPRAVLJANJE OMILJENIM MJESTIMA (2/2)

Sortiranje popisa
Možete sortirati popis omiljenih odredišta po 
nazivu, kilometraži ili ih pak sve možete pri-
kazati na zemljovidu. Pritisnite “Opcije”.

Brisanje omiljenih odredišta
Pritisnite omiljeno odredište koje želite izbri-
sati. Pritisnite “Opcije”, “Izbriši favorita” i bri-
sanje potvrdite pritiskom na “Izbriši”.

Za brisanje svih omiljenih odredišta, priti-
snite “Opcije”, a zatim “Izbriši sve”. Brisanje 
potvrdite pritiskom na “Izbriši sve”.

Traženje omiljenog odredišta
Ova funkcija omogućuje traženje omiljenog 
odredišta u popisu prema njegovom nazivu.
Pritisnite “Traži” i pomoću numeričke tipkov-
nice unesite naziv omiljenog odredišta.

Zatvori

Opcije Traži

Delete All

Show All on Map

Sortiraj prema udaljenosti

Sort by Name
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PODEŠAVANJA SUSTAVA ZA NAVIGACIJU (1/4)

Okvir “Opcije” na dnu izbornika “Navigacija” 
omogućuje vam promjenu prikaza zemljo-
vida i parametara navigacije.

“Upozorenja”
Ova rubrika omogućuje konfiguriranje upo-
zorenja. 

Upozorenje u slučaju prekoračenja 
brzine
Zemljovidi mogu sadržavati informacije o 
ograničenjima brzine na pojedinim dijelo-
vima ceste. Sustav vas može upozoriti ako 
prekoračite trenutno ograničenje. 

Ovisno o području, te informacije možda 
nisu dostupne za vašu zemlju ili nisu u pot-
punosti ispravne za sve ceste na zemljovidu.
Raspoložive su sljedeće vrste upozorenja:
–  zvučni signal: neverbalno upozorenje do-

bivate kada prekoračite dopušteno ogra-
ničenje brzine;

– vizualno upozorenje: trenutačno ograni-
čenje brzine, kada ga prekoračite, trepće 
na zemljovidu u crvenoj boji.

Pritisnite “Uklj “ ili “Isklj” za uključivanje ili is-
ključivanje upozorenja.

Ograničena brzina uvijek je vidljiva
Uključite ili isključite prikaz ograničenja 
brzine na dijelu ceste kojom vozite pritiskom 
na “Uklj” ili “Isklj”.

Upozorenja na točke opreza
Kada vozač prolazi kroz područje poveća-
nog opreza u vožnji, vizualni signal upo-
zorenja pojavljuje se na zaslonu popraćen 
zvučnim signalom. Ova područja opasno-
sti odgovaraju dijelovima ceste na kojima 
vozači moraju biti oprezni. Ona mogu biti 
trajna ili privremena. Funkciju možete uklju-
čiti ili isključiti.

Udaljenost do prvog upozorenja
Možete odabrati udaljenost, između više 
mogućnosti, na kojoj želite dobiti upozorenje 
na područje s višom razinom opasnosti.

Isklj

Isklj

Isklj

Uklj

Uklj

Uklj

Upozori na prebrzu vožnju

Pokaži ograničenje brzine

Točke upozorenja

WarningsNavigacija

Warnings Postavke rute Postavke mape

Voice Settings Oblik koor-
dinata GPS

Odredište Plan puta Opcije

Udaljenost za upozor. 0 m 200 m 500 m

U nekim zemljama, učitavanje i uklju-
čivanje opcije upozorenja na radarske 
kontrole nije dopušteno i predstavlja kr-
šenje propisa.
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PODEŠAVANJA SUSTAVA ZA NAVIGACIJU (2/4)

– “Eko”: ovaj način predstavlja kompro-
mis između brzog i kratkog načina. On 
omogućuje da dobijete veću udaljenost 
vozeći se malo dulje. Izračunati plan puta 
bit će vjerojatno kraći od brzog načina, ali 
ne puno sporiji.

“Autoceste”
Možda ćete željeti izbjeći autoceste u slu-
čaju da vozite polagano vozilo ili vučete 
drugo vozilo.

“Postavke rute”
Ova funkcija omogućuje određivanje načina 
izračuna plana puta.

“Metoda planiranja rute”
Ovaj vam sustav predlaže tri glavna kriterija 
za izračun plana puta.
– “Brzo”: označava brzi plan puta ako 

možete uvijek ili gotovo uvijek voziti ogra-
ničenom brzinom po svim cestama;

– “Najkraće”: označava kratak plan puta s 
najmanjom kilometražom;

“Vremenska naplata”
Možete dozvoliti ili ne dozvoliti upotrebu 
cesta za čiju je upotrebu potrebna kupovina 
posebnog odobrenja za određeno razdoblje.

“Naplata po vožnji”
Možete dozvoliti ili ne dozvoliti upotrebu 
cesta s naplatom cestarine.

“Trajekti”:
Možete dozvoliti ili ne dozvoliti upotrebu svih 
vrsta trajekata, brodova i vlakova.

“Zajednička vožnja”
Ova vam funkcija omogućuje prikaz cesta 
namijenjenih isključivo vozilima s više put-
nika.

“Makadam”
Možete dozvoliti ili ne dozvoliti upotrebu ze-
mljanih putova.

Isklj

Isklj

Uklj

Uklj

Brzo Najkraće EkoMetoda planiranja rute

Autoceste

Per-use Toll

Period Charge

Route SettingsNavigacija

Warnings Postavke rute Postavke mape

Voice Settings Oblik koor-
dinata GPS

Odredište Plan puta Opcije

UkljIsklj

Opcije

Iz sigurnosnih razloga, ove za-
hvate vršite dok je vozilo zau-
stavljeno.
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PODEŠAVANJA SUSTAVA ZA NAVIGACIJUU (3/4)

“Oblik koordinata”
Ova funkcija omogućuje promjenu formata 
koordinata.
Ovaj sustav nudi tri vrste formata.

“Postavke mape”
Pogledajte poglavlje “Podešavanja zemljo-
vida”.

“Postavke glasa”
Ova funkcija omogućuje promjenu jezika 
glasovnog navođenja. Pogledajte poglavlje 
“Navođenje” u ovom priručniku.

GPS
Ova vam funkcija omogućuje provjeru stanja 
satelita GPS.
Pritisnite “GPS” za prikaz informacija GPS 
(zaslon A).

Coordinate Format GPS Information

Dostupni sateliti : 6

Accuracy: HIGH GPS UTC time : 17:11:45

A

Navigacija

Warnings Postavke rute Postavke mape

Voice Settings Oblik koor-
dinata GPS

Odredište Plan puta Opcije

DD.DDDDD

DD MM.MMM

DD MM SS.S

Mjere opreza za korištenje 
sustava za navigaciju
Korištenje sustava za naviga-
ciju ni u kojem slučaju u vožnji 

ne zamjenjuje odgovornost niti pažnju 
vozača.
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PODEŠAVANJA SUSTAVA ZA NAVIGACIJU (4/4)

“Nadopuna karte”
Ova vam funkcija omogućuje provjeru 
datuma posljednjih obavljenih ažuriranja.

“Promet”
Ova funkcija vam omogućuje uključivanje 
ili isključivanje “Podaci o prometu”, signali-
zacije različitih vrsta događaja i upravljanje 
alternativnim planovima puta u slučaju ne-
sreća ili prometnih čepova.

“Podaci o prometu”
Možete uključiti ili isključiti prikaz upozorenja 
za različite nesreće koje su se dogodile na 
vašem planu puta.

“Obilazak”
Ova funkcija vam omogućuje uštedu vre-
mena kada dođe do nesreće na putu predla-
žući vam alternativni plan puta.
Multimedijski sustav vam predlaže odabir 
vremena, nakon čega će predložiti novi plan 
puta s obilaskom kako biste uštedjeli na vre-
menu.

Prometne postavke

Podaci o prometu

Obilazak

Vrste događaja

Isklj Uklj

“Vrste događaja”
Ova funkcija vam omogućuje odabir vrste 
događaja koji se prikazuju tijekom naviga-
cije:
– “Svi događaji”;
– “Protok prometa”;
– “Zatvaranje i blokiranje”;
– “Nesreća”;
– ...

Navigacija

Nadopuna karte Promet

Odredište Plan puta Opcije

Postavke obilaska prometa

5 min

Ponudi obilazak ako izračunata ruta štedi više od:

Potvrditi ponuđenu rutu? Isklj Uklj

Iz sigurnosnih razloga, ove za-
hvate vršite dok je vozilo zau-
stavljeno.
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DRIVING ECO²

“Eco bodovanje”
Ovaj vam izbornik omogućuje dobivanje op-
ćenite ocjene do 100. Što je ocjena viša, to 
je vaš način vožnje ekološki prihvatljiviji.
– Prosječne performanse ubrzanja (po-

dručje A);
– prosječne performanse prijenosa brzine 

(područje B);
– prosječne performanse mehanizma za 

predviđanje kočenja (područje C).

“Izv. o putu”
Ovaj vam izbornik omogućuje prikaz poda-
taka pohranjenih tijekom vašeg posljednjeg 
plana puta:
– “Prosječna potrošnja”;
– “Prosječna brzina”;
– “Udaljenost bez potrošnje”.
Napomena: podatke možete ponovno po-
četno postaviti pritiskom na 1.

Pristup izborniku Driving eco²
U glavnom izborniku pritisnite “Vozilo” te 
“Driving eco²”.
Izbornik “Driving eco²” omogućuje pristup 
sljedećim informacijama:
– “Izv. o putu”;
– “Eco bodovanje”;
– “Eco obuka”.

“Eco obuka”
Ovaj izbornik procjenjuje vaš način vožnje i 
daje vam savjete kako biste na najbolji način 
optimizirali potrošnju goriva.

Ubrzanje

Driving eco2

Eco obuka

A

C
B Promjena brzine

Predviđanje

Eco bodovanjeIzv. o putu

Driving eco2

Prosječna potrošnja

Prosječna brzina

Udaljenost bez potrošnje

Eco obukaEco bodovanjeIzv. o putu Eco obukaEco bodovanjeIzv. o putu

Općenito

Nemojte puštati motor da radi u slob.
hodu,čak i tij.zime:jeftinije je i manje 
zagađ.ako kren.čim pok. motor.

1
Driving eco2
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4X4–INFORM.

Pristupite izborniku “4x4–
inform.”.
Na glavnom izborniku pritisnite “Vozilo”, a 
zatim “4x4–inform.”.
Funkcija “4x4–inform.” omogućuje vam da 
vidite sljedeće podatke o svojem vozilu:
– Kut nagiba kotača (pogonskog) u stupnje-

vima, u stvarnom vremenu (područje A);
– Smjer, pomoću kompasa (područje B);

4x4–inform.

A B C

– Vodoravni kut (najviši) u stupnjevima, u 
stvarnom vremenu (područje C).

Napomena: vrijednosti nagiba koje se pri-
kazuju na zaslonu mogu se razlikovati od 
stvarnih za jedan do tri stupnja.
Napomena: zaslon se osvježava otprilike 
svake sekunde.
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Uparivanje novog telefona 
Bluetooth®
Kako biste sustav mogli upotrebljavati u 
načinu rada slobodne ruke, morate upariti 
svoj Bluetooth® mobilni telefon s vozilom 
prilikom prve upotrebe.
Uparivanje sustavu omogućuje da prepozna 
i upamti telefon Bluetooth®. Možete upariti 
do pet Smartphone telefona, ali istovremeno 
samo jedan može biti povezan sa sustavom 
u načinu rada slobodne ruke.
Uparivanje se obavlja izravno putem multi-
medijskog sustava ili telefona.
Sustav i Smartphone telefon moraju biti 
uključeni, a funkcija Bluetooth® na vašem 
pametnom telefonu mora biti uključena, vid-
ljiva i ostali je telefoni moraju prepoznati (do-
datne informacija potražite u knjižici uput-
stava za telefon).

UPARIVANJE, UKLANJANJE UREĐAJA S POPISA UPARENIH UREĐAJA BLUETOOTH® (1/4)

Audio Zaslon Povezivost Sustav

Povezivost Postavka

Prikaz popisa Bluetooth uređaja

Traži Bluetooth uređaj

Autorizacija vanjskog uređaja

Promijeni lozinku

Ovisno o marki i modelu vašeg telefona, 
funkcija slobodne ruke može biti djelo-
mično ili u potpunosti nekompatibilna sa 
sustavom vašeg vozila.

Uparivanje telefona Bluetooth® putem 
multimedijalnog sustava
– Uključite Bluetooth® povezivanje na tele-

fonu;
– pritisnite “Postavka” > “Povezivost” > 

“Traži Bluetooth uređaj”;
– provjerite je li vaš telefon uključen i vidljiv 

na Bluetooth® vezi;
– odaberite svoj telefon na popisu uređaja 

koje je pronašao sustav;
– Na zaslonu telefona prikazat će se 

poruka.

Popis kompatibilnih telefona potražite na 
web-mjestu https://easyconnect.renault.
com.

Iz sigurnosnih razloga, ova 
podešavanja vršite dok vozilo 
stoji.
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Ovisno o vrsti telefona, sustav vas može 
zatražiti da potvrdite prijenos telefonskog 
imenika i zapisnika poziva na multimedijski 
sustav prilikom uparivanja.
Prihvatite dijeljenje kako biste dobili te infor-
macije u multimedijalnom sustavu. Također 
možete dopustiti automatsko dijeljenje te-
lefonskog imenika i zapisnika poziva za 
sustav kako biste ih automatski prenijeli tije-
kom sljedećeg uparivanja.
Napomena: memorija multimedijalnog su-
stava ograničena je i s telefona se možda 
neće uvesti svi kontakti.

UPARIVANJE, UKLANJANJE UREĐAJA S POPISA UPARENIH UREĐAJA BLUETOOTH® (2/4)
Kako biste dopustili uparivanje, pritisnite 
“Udruži”, “Upari” ili “Poveži”, ovisno o tele-
fonu.
– Ovisno o telefonu, pomoću tipkovnice te-

lefona unesite kod prikazan na zaslonu 
multimedijalnog sustava;

– Na zaslonu telefona prikazat će se 
druga poruka u kojoj će vam biti ponu-
đeno automatsko uparivanje multimedij-
skog sustava prilikom sljedećih upotreba. 
Prihvatite ovo dopuštenje kako više ne 
biste ponovno započinjali ove faze.

Vaš je Smartphone telefon sada uparen s 
vašim multimedijalnim sustavom.
Napomena: vrijeme uparivanja mijenja se 
ovisno o marki i modelu vašeg telefona.
U slučaju neuspješnog uparivanja, ponovite 
radnju. Ako vaš telefon nije vidljiv sustavu 
dok pretražuje Bluetooth® uređaje, pogle-
dajte priručnik telefona.
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Na zaslonu telefona prikazuje se poruka 
kako bi vas obavijestila da je uređaj odsad 
uparen s vašim multimedijskim sustavom 
Media Nav Evolution.
Napomena: vrijeme uparivanja mijenja se 
ovisno o marki i modelu vašeg telefona.
U slučaju neuspješnog uparivanja, ponovite 
radnju.

UPARIVANJE, UKLANJANJE UREĐAJA S POPISA UPARENIH UREĐAJA BLUETOOTH® (3/4)
Uparivanje Bluetooth® telefona s 
multimedijalnim sustavom s telefona
– Uključite Bluetooth® vezu telefona i su-

stava;
– na Media Nav Evolution, u glavnom izbor-

niku pritisnite “Postavka” > “Povezivost” 
> “Autorizacija vanjskog uređaja”. Sustav 
tako postaje vidljivi i drugim telefonima 
Bluetooth®;

– Na zaslonu se pojavljuje poruka u kojoj je 
prikazana lozinka i preostalo vrijeme vid-
ljivosti sustava;

– na telefonu prikažite popis dostupnih 
Bluetooth® uređaja.

– Odaberite multimedijski sustav “Media 
Nav Evolution” među uređajima dostu-
pnima tijekom određenog vremena i, 
ovisno o pametnom telefonu, pomoću te-
lefonske tipkovnice unesite lozinku prika-
zanu na zaslonu sustava.

Prilikom uključivanja sustava “Media 
Nav Evolution”, posljednji upareni uređaj 
automatski će biti povezan sa sustavom.

Vaš sustav u načinu rada slo-
bodne ruke ima za cilj olakšati 
komunikaciju i smanjiti faktore 
opasnosti, ali to ne znači da oni 

ne postoje. Obavezno poštujte zakone 
koji su na snazi u zemlji u kojoj se na-
lazite.
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Uklanjanje telefona Bluetooth® 
s popisa uparenih uređaja 
sustava Media Nav Evolution
Uklanjanje telefona s popisa uparenih ure-
đaja omogućuje brisanje telefona iz memo-
rije sustava za slobodne ruke.
Na glavnom izborniku pritisnite “Postavka” > 
“Povezivost”, zatim “Prikaz popisa Bluetooth 
uređaja”. Pritisnite ikonu “kante za smeće” 1 
nasuprot nazivu Smartphone telefona koji 
želite ukloniti s popisa. Potvrdite odabir priti-
skom na “U redu”.

Uklanjanje svih telefona 
Bluetooth® s popisa sustava 
Media Nav Evolution
Možete ukloniti i sve prethodno uparene te-
lefone iz memorije sustava slobodne ruke. 
U glavnom izborniku pritisnite “Postavka” > 
“Povezivost” > “Prikaz popisa Bluetooth ure-
đaja” zatim “Opcije” i “Izbriši sve”. Potvrdite 
brisanje svih uparenih telefona pritiskom na 
“U redu”.

Audio Zaslon Povezivost Sustav

Prikaz popisa Bluetooth uređaja

Traži Bluetooth uređaj

Autorizacija vanjskog uređaja

Promjena lozinke

Bluetooth uređaji

Info 2_3Gr

Seungyeon_VU2

Seungyeon_3

1

“Promjena lozinke”
Četveroznamenkastu lozinku sustava koja 
omogućuje uparivanje telefona Bluetooth® 
možete korisnički prilagoditi.
U glavnom izborniku pritisnite “Postavka” > 
“Bluetooth” > “Promjena lozinke”.

Opcije

“Pametni telefon”
Ova vam funkcija, raspoloživa na drugoj 
stranici izbornika “Povezivost” omogućuje 
pristup pomoći za uključivanje i rad glasovne 
naredbe (pogledajte poglavlje “Upotreba 
glasovne naredbe”).

UPARIVANJE, UKLANJANJE UREĐAJA S POPISA UPARENIH UREĐAJA BLUETOOTH® (4/4)

Povezivost Postavka



HR.61

POVEZIVANJE, ODSPAJANJE BLUETOOTH® UREĐAJA (1/2)
Napomena: ako je u trenutku povezivanja 
neki razgovor u tijeku, on se prebacuje na 
zvučnike vozila.
Napomena: preporučuje se da prihvatite 
i odobrite sve poruke koje se pojavljuju na 
vašem telefonu prilikom uparivanja sa susta-
vom kako bi se automatsko prepoznavanje 
uređaja odvijalo neometano.

Ručno povezivanje
U glavnom izborniku obavite sljedeće radnje:
– pritisnite “Telefon”;
– pritisnite “Prikaz popisa Bluetooth 

uređaja”;
– odaberite naziv telefona kojeg želite po-

vezati.
Vaš je telefon povezan s multimedijalnim 
sustavom.

Neuspjelo povezivanje
U slučaju neuspjelog povezivanja provjerite:
– je li uređaj upaljen;
– je li uređaj konfiguriran za prihvaćanje za-

htjeva za povezivanje sa sustavom;
– baterija vašeg uređaja nije istrošena;
– je li vaš uređaj prethodno uparen sa sus-

tavom za telefoniranje u načinu rada slo-
bodne ruke;

– je li funkcija Bluetooth® na vašem 
uređaju i sustavu uključena.

Napomena: Duža upotreba sustava za tele-
foniranje u načinu rada slobodne ruke brže 
prazni bateriju uređaja.

Povezivanje uparenog 
Bluetooth® telefona
Nijedan se telefon ne može povezati sa 
sustavom za telefoniranje u načinu rada 
slobodne ruke ako prethodno nije uparen. 
Pogledajte poglavlje “Uparivanje /uklan-
janje Bluetooth® uređaja s popisa uparenih 
uređaja”.
Vaš telefon mora biti povezan sa sustavom 
za telefoniranje u načinu rada slobodne ruke 
za pristup svim ovim funkcijama.

Automatsko povezivanje
Sustav telefoniranja u načinu rada slo-
bodne ruke, nakon pokretanja vozila, traži 
prethodno uparene telefone u blizini (ovo 
traženje može potrajati jednu minutu). 
Automatski će se povezati sa zadnjim pove-
zanim telefonom ako:
– je uključena Bluetooth® veza telefona;
– ste dozvolili, prilikom uparivanja, auto-

matsko povezivanje telefona sa susta-
vom.
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POVEZIVANJE, ODSPAJANJE BLUETOOTH® UREĐAJA (2/2)

Odspajanje povezanog telefona
Za odspajanje telefona sa sustava Media 
Nav Evolution pritisnite naziv uređaja. 
Kvačica 1 nestaje.
Ako u trenutku odspajanja telefona razgova-
rate, razgovor će automatski biti prebačen 
na vaš telefon.

Info 2_3Gr

Seungyeon_VU2

Seungyeon_3

Mijenjanje povezanog telefona
U bilo kojem trenutku možete povezati ili 
odspojiti jedan od Bluetooth® uređaja.
U glavnom izborniku pritisnite “Medijski 
uređaj” pa zatim “Postavke” i “Popis uređaja”.
Pritisnite uređaj koji želite povezati i potvr-
dite pritiskom na “U redu”.
Kvačica 1 pojavljuje se nasuprot vašeg te-
lefona kako bi vas obavijestila da je povezi-
vanje obavljeno.

Opcije

Bluetooth uređaji

1
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UPOTREBA GLASOVNOG PREPOZNAVANJA (1/3)

Predstavljanje
Multimedijalni sustav omogućuje upotrebu 
određenih funkcija multimedijalnog sustava 
i na vašem telefonu putem glasovnog prepo-
znavanja. To vam omogućuje upotrebu tele-
fona s obje ruke na upravljaču.
Napomena: položaj tipke za glasovno pre-
poznavanje može se razlikovati (komande 
kola upravljača, komande stupa upravljača 
ili zaslon multimedijalnog sustava).
Napomena: prilikom upotrebe glasovnog 
prepoznavanja, jezik koji ste odredili na 
svojem telefonu je jezik kojeg će upotreblja-
vati sustav.
Napomena:  prikazat će se poruka na multi-
medijalnom sustavu ako vaš pametni telefon 
nema glasovno prepoznavanje.

Uključivanje telefona glasovnog 
prepoznavanja multimedijalnim 
sustavom
Za uključivanje sustava glasovnog prepo-
znavanja na vašem telefonu morate:
– pametnim telefonom hvatati mrežu 3G, 

4G ili Wifi;
– uključite Bluetooth® funkciju na 

Smartphone telefonu i učiniti ga vidljivim 
za druge uređaje (pogledajte upute za 
upotrebu telefona);

– uparite i povežite svoj pametni telefon s 
multimedijalnim sustavom (pogledajte 
poglavlje “Uparivanje, uklanjanje telefona 
s popisa uparenih Bluetooth® uređaja”).

Pritisnite i zadržite gumb za glasovno prepo-
znavanje  da biste aktivirali.

Napomena: oznaka 1 u izborniku 
“Postavke” > “Povezivost” zatim “Prikaz 
popisa Bluetooth uređaja” označava da je 
glasovno prepoznavanje vašeg pametnog 
telefona kompatibilno s multimedijalnim su-
stavom.

1

Opcije

Bluetooth uređaji

Info 2_3Gr



HR.64

UPOTREBA GLASOVNOG PREPOZNAVANJA (2/3)

Zvučni signal i prikaz zaslona A označavaju 
da je glasovno prepoznavanje uključeno.
Govorite razgovijetno i jasno.
Napomena: sustav glasovnog prepoznava-
nja pametnog telefona omogućuje vam upo-
trebu određenih funkcija telefona. Ne omo-
gućuje vam interakciju s drugim funkcijama 
multimedijalnog sustava kao što su autora-
dio, Driving eco2 itd.

Pametni telefon

Odustani

A

Odustani

2

Pametni telefon

3

B

Upotreba
Kad je aktivirano, glasovno prepoznavanje 
možete ponovno pokrenuti ako dodirnete 
komande kola upravljača, komande stupa 
upravljača ili multimedijalni sustav ili 2 gumb 
na zaslonu multimedijalnog sustava.
U svakom se trenutku možete vratiti u glavni 
izbornik pritiskom na 3.

Pametni telefonMedijiRadio

Driving eco 2 Navigacija Postavke

Post. vrem.

Tamno

4

Za povratak na zaslon B pritisnite 4 na glav-
nom izborniku multimedijalnog sustava.
Napomena: tijekom upotrebe glasovnog 
prepoznavanja, funkcije “Mediji” i “Radio” 
nisu dostupne i ne može im se pristupiti iz 
glavnog izbornika multimedijalnog sustava.
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UPOTREBA GLASOVNOG PREPOZNAVANJA (3/3)

Isključivanje
Pritisnite gumb 2 na zaslonu B ili pritisnite 
i držite gumb glasovnog prepoznavanja   
u vašem vozilu. Zvučni signal vas obavje-
štava da je glasovno prepoznavanje isklju-
čeno.

Glasovno prepoznavanje ovdje nije podržano Bluetooth 
uređaj

Tamno

U redu

Pametni telefon

5

Pametni telefon

Povezivost Postavka

Audio Zaslon Povezivost Sustav

6

Pomoć
Možete dobiti i dodatnu pomoć za rad i 
uvjete upotrebe sustava glasovnog pre-
poznavanja. Za to pritisnite “Početno” > 
“Postavke” > “Povezivost”. Odaberite drugu 
stranicu pritiskom na 6, a zatim pritisnite 5.
Ova je funkcija predstavljena u obliku za-
slona na kojem su objašnjeni način upotrebe 
glasovnog prepoznavanja i:
– uvjeti upotrebe;
– kompatibilni telefoni;

Pametni telefon

Otvori/Zatvori naredbom
: Kratko pritisnite ili zadržite

Pričekajte zvučni signal kako bi 
počeli pričati. 

Za pričati još jednom, pritisnite 
kratko.

Za zatvaranje pritisnite dugo.

– uključivanje i isključivanje funkcije 
pomoću gumba za glasovno prepozna-
vanje  u vašem vozilu;

– način interakcije sa zaslonom;
– raspoložive funkcije;
– raspon funkcija.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (1/4)

Android Auto™
Uvodna riječ
“Android Auto™” aplikacija je koju je moguće 
preuzeti (s platforme za preuzimanje aplika-
cija na pametnom telefonu), koja vam omo-
gućuje upotrebu aplikacija i funkcija telefona 
sa zaslona multimedijskog sustava.
Napomena: kako biste saznali je li vaše 
vozilo kompatibilno s aplikacijom “Android 
Auto™” pogledajte službeno web-mjesto 
operacijskog sustava vašeg telefona.
Napomena: aplikacija “Android Auto™” će 
raditi samo ako je vaš pametni telefon po-
vezan s priključkom “USB” vozila i ako je 
usluga SIRI uključena. Aplikacija “Android 
Auto™” bi trebala biti dostupna putem 
gumba 1 na glavnom izborniku.

Prva upotreba
Povežite svoj telefon s USB priključkom mul-
timedijskog sustava:
– prihvatite zahtjeve na pametnom telefonu 

za korištenje aplikacije “Android Auto™”;
– Potvrdite pritiskom na gumb “Prihvati” na 

telefonu.
Aplikacija “Android Auto™” se pokreće na 
multimedijskom sustavu.
Ako prethodno opisan postupak ne uspije, 
ponovite radnju.

Možete upravljati uređajima povezanima na 
multimedijalni sustav u bilo kojem trenutku 
putem “Postavke” > “Povezivost Postavka”.
Napomena: prvo povezivanje s aplikacijom 
“Android Auto™” vrši se kada je vozilo zau-
stavljeno isključivo kako bi se uključila funk-
cija glasovnog prepoznavanja multimedij-
skog sustava.

1

Android Auto

TelefonMedijiRadio

Driving eco 2 Navigacija Postavke

Povezivost Postavka

Pogledajte popis Smartphone uređaja

Audio Zaslon Povezivost Sustav

Prikaz Bluetooth uređaja

Traženje Bluetooth uređaja

Priručnik za povezivanje Smartphone telefona

Savjetuje se upotreba USB kabela koje 
preporučuje proizvođač telefona, kako bi 
aplikacija ispravno radila.
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ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (2/4)

CarPlay™
Uvodna riječ
“CarPlay™" je izvorna usluga dostupna na 
pametnom telefonu koji omogućuje upo-
trebu aplikacija na vašem telefonu sa za-
slona multimedijalnog sustava.
Napomena: ako vaš pametni telefon nije 
opremljen uslugom “CarPlay™” pogledajte 
službeno web-mjesto operacijskog sustava 
vašeg telefona.
Napomena: usluga “CarPlay™” radit će 
samo ako je vaš pametni telefon povezan s 
USB priključkom vašeg vozila i ako je usluga 
SIRI uključena. Usluga “CarPlay™” bi tre-
bala biti dostupna putem gumba 2 na glav-
nom izborniku.

2

CarPlay

TelefonMedijiRadio

Driving eco 2 Navigacija Postavke

Povezivost Postavka

Pogledajte popis Smartphone uređaja

Audio Zaslon Povezivost Sustav

Prikaz Bluetooth uređaja

Traženje Bluetooth uređaja

Priručnik za povezivanje Smartphone telefona

Vodiču o povezivosti pametnog telefona 
vašem multimedijalnom sustavu možete 
pristupiti putem “Postavke” > “Povezivost 
Postavka”.

Savjetuje se upotreba USB kabela koje 
preporučuje proizvođač telefona, kako bi 
aplikacija ispravno radila.

Prva upotreba
Povežite svoj telefon s USB priključkom mul-
timedijalnog sustava.
Usluga CarPlay™ se pokreće na multimedi-
jalnom sustavu.
Ako prethodno opisan postupak ne uspije, 
ponovite radnju.
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3

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (3/4)

Kada je “Android Auto™” aplikacija ili usluga 
“CarPlay™” uključena, pomoću gumba za 
glasovno prepoznavanje u svojem vozilu 
možete glasom aktivirati neke funkcije 
svojeg pametnog telefona. Za to pritisnite 
i držite gumb 3 na kolu upravljača vozila 
(za više informacija pogledajte poglavlje 
“Korištenje glasovnog prepoznavanja”).

Napomena: prilikom korištenja “Android 
Auto™” ili “CarPlay™”, možete pristupiti 
aplikacijama za navigaciju i glazbu vašeg 
pametnog telefona. Te aplikacije zamje-
njuju slične aplikacije integrirane u multi-
medijalni sustav Media Nav Evolution koje 
već rade. Na primjer, može koristiti samo 
aplikaciju sustava za navigaciju “Android 
Auto™”/“CarPlay™” ili aplikaciju integriranu 
u multimedijalni sustav.
Napomena: prilikom upotrebe aplikacije 
“Android Auto™" ili usluge "CarPlay™", neke 
funkcije multimedijalnog sustava nastavit će 
se izvoditi u pozadini. Na primjer, ako pokre-
nete "Android Auto™" ili "CarPlay™" i kori-
stite sustav za navigaciju na pametnom te-
lefonu dok na multimedijalnom sustavu radi 
radio, radio će se nastaviti emitirati.

Ako upotrebljavate aplikaciju “Android 
Auto™" ili uslugu "CarPlay™", prijenos 
mobilnih podataka potrebnih za njen rad 
može dovesti do dodatnih troškova koji 
nisu uključeni u vašu telefonsku pret-
platu.



HR.69

ANDROID AUTO™, CARPLAY™ (4/4)

3

Povratak na sučelje Media Nav 
Evolution
Za povratak u sučelje Media Nav Evolution:
– pritisnite gumb “Home” na prednjoj ploči 

multimedijalnog sustava ili na središnjoj 
konzoli;

ili
– pritisnite gumb 3 na zaslonu multimedi-

jalnog sustava prema “Android Auto™” ili 
“CarPlay™”.

3

Funkcije aplikacije “Android Auto™" i 
usluge "Carplay™" ovise o proizvođaču 
i modelu vašeg telefona. Dodatne infor-
macije potražite na web-mjestu proizvo-
đača ako ono postoji.
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U izborniku “Telefon” pritisnite 1 za prikaz 
popisa izbornika, a zatim “Telefonski imenik” 
za pristup telefonskom imeniku sustava.

Korištenje telefonskog imenika
Možete koristiti unose telefonskog imenika 
koji su pohranjeni u memoriji telefona.

Preporučljivo je zaustaviti 
vozilo prilikom unosa broja ili 
traženja kontakta.

TELEFONSKI IMENIK
Nakon povezivanja sustava i vašeg 
Bluetooth® telefona putem bežične tehnolo-
gije Bluetooth®, brojevi iz telefonskog ime-
nika vašeg telefona prebacuju se u imenik 
sustava ako se kontakti nalaze u memoriji 
vašeg uređaja.
Napomena: na nekim telefonima sustav 
može zatražiti potvrdu prijenosa telefonskog 
imenika u sustav prilikom uparivanja.

Pozivanje broja iz telefonskog 
imenika
Nakon što ste pronašli kontakt koji želite po-
zvati iz imenika, odaberite željeni broj za po-
zivanje.

Traženje kontakta u imeniku
Pritisnite 2, a zatim pomoću numeričke tip-
kovnice unesite ime ili prezime kontakta koji 
tražite.

1

2

Telefonski imenik

Pretraga po imenu

Adam Smith

Vincent Casse

Car Repair Hugo

Dr. Brown

Ovisno o marki i modelu vašeg telefona, 
prijenos kontakta u multimedijalni sustav 
možda neće raditi.
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Pozivanje iz imenika
Kada je telefon spojen, u izborniku “Telefon” 
odaberite “Telefonski imenik” na padajućem 
izborniku 1.
Odaberite kontakt (ili broj koji želite nazvati 
ako kontakt ima više brojeva). Poziv počinje 
automatski nakon pritiska na broj kontakta.
Napomena: moguće je uspostaviti poziv s 
multimedijskog sustava pomoću funkcije 
glasovnog prepoznavanja na pametnom te-
lefonu. Pogledate poglavlje “Upotreba gla-
sovnog prepoznavanja”.

Pritisnite 1 za prikaz popisa, a zatim na 
“Popisi za pozivanje”.
Pritisnite 6 za pristup popisu svih poziva.
Pritisnite 5 za pristup popisu Odlaznih 
poziva.
Pritisnite 4 za pristup izborniku popisu pri-
mljenih poziva.
Pritisnite 3 za pristup izborniku propuštenih 
poziva.
Napomena: oznaka 2 označava broj propu-
štenih poziva.
Na svakom od popisa, kontakti se prikazuju 
od najnovijeg prema najstarijem. Odaberite 
jedan od kontakata kako biste ga pozvali.

POZIVANJE, PRIMANJE POZIVA (1/3)

1

6 5 4 3

Popisi za pozivanje

Sve

Pozivanje broja iz popisa poziva
Za pozivanje možete upotrebljavati popis 
poziva pohranjen u memoriji telefona.
Nakon povezivanja uređaja i telefona 
Bluetooth® putem bežične tehnologije 
Bluetooth®, brojevi s popisa “svi pozivi”, 
“odlazni pozivi”, “odgovoreni pozivi” i “pro-
pušteni pozivi” s vašeg telefona automatski 
se prebacuju u popis poziva u vašem multi-
medijskom sustavu.

2

Zatvori

Adam Smith
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POZIVANJE, PRIMANJE POZIVA (2/3)

8

Biraj

7

Biranje broja
Pritisnite 1 za prikaz popisa, a zatim “Biraj” 
za pozivanje broja.
Pritisnite numerirane tipke za biranje broja, a 
zatim 7 za pozivanje.
Za brisanje broja pritisnite 8. Dugi pritisak 8 
omogućuje da se sve znamenke odjednom 
obrišu.

Preporučljivo je zaustaviti 
vozilo prilikom unosa broja ili 
traženja kontakta.

1

Dolazni poziv

Prihvaćam Odbaci

Primanje poziva
Prilikom primanja poziva prikazuje se poruka 
na zaslonu multimedijskog sustava sa slje-
dećim informacijama o pozivatelju:
– ime kontakta (ako se njegov broj nalazi u 

vašem imeniku);
– broj pozivatelja;
– “Nepoznati broj” (ako se broj telefona ne 

može prikazati).
Napomena: kada se tijekom navigacije na 
zaslonu pojavi poruka dolaznog poziva, pri-
hvatite ili odbijte poziv za povratak zaslona 
za navigaciju.

Napomena: možete odgovoriti na ili odbiti 
dolazni poziv pritiskom na tipku na stupu u-
pravljača vašeg vozila.
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13 12 11 10

Biraj

9

14

POZIVANJE, PRIMANJE POZIVA (3/3)

Za vrijeme trajanja poziva
Za vrijeme trajanja poziva možete:
– isključite mikrofon pritiskom na 12;
– uključite mikrofon pritiskom na 13;
– prekinuti poziv pritiskom na 9;
– čuti zvuk sa zvučnika telefona pritiskom 

na 11;

– čuti zvuk sa zvučnika vozila pritiskom 
na 10;

– pritisnite 14 za povratak na prethodni 
zaslon (na primjer, za navigaciju) ili za 
odlazak na početni zaslon.
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– prilagodite komande klima uređaja na že-
ljenu temperaturu u putničkom prostoru 
prilikom pokretanja motora, a zatim po-
stavite na način odleđivanja (pogledajte 
2. poglavlje priručnika za vozila);

DALJINSKO POKRETANJE MOTORA (1/3)

Udaljeno pokretanje motora

Upozorenje: vozilo nikada ne parkirajte u zatvorenom prostoru, tj. garaži

Auto. Pokretanje

Vozilo spremno za

Pobuđivanje svaka 2 sata

Vozilo će biti spremno za 0 sati i 0 min

Isklj Uklj

Isklj Uklj

Promijeni

U reduPost. vrem.

Tamno

Radio Mediji Telefon

PostavkaNavigacijaDriving eco2

1

2A

4

Postavljeno vrijeme odlaska

Udaljeno pokretanje motora

U redu

Kada je postavljena, ova funkcija omogućuje 
programiranje daljinskog pokretanja motora 
da bi se putnički prostor rashladio ili zagrijao 
do 24 sata prije upotrebe vozila.
Prije programiranja funkcije prilagodite 
razinu grijanja (temperaturu, odmrzavanje). 
Konfiguracija i programiranje vrše se putem 
zaslona multimedijalnog sustava.

Programiranje vremena pokretanja 
funkcije
– Uključite kontakt, a zatim pritisnite 1 

na glavnom izborniku. Prikazat će se 
zaslon A;

– odaberite gumb “Uklj” na liniji “Auto. 
Pokretanje” za uključivanje funkcije;

– pritiskom na tipku 2 odredite vrijeme po-
laska kada želite upotrijebiti vozilo i kre-
nuti;

– pritisnite strelice “gore” i “dolje” za prikaz 
sati i minuta sve do željenog sata;

– pritisnite “U redu” za potvrdu. Oznaka 4 
pokazuje preostalo vrijeme do vremena 
kada ste željeli upotrijebiti vozilo;

– pritisnite “U redu” 3 da biste potvrdili i za-
vršili programiranje;

Da biste aktivirali daljinsko pokretanje 
programiranjem, morate odabrati vri-
jeme koje je barem 15 minuta kasnije od 
vremena prikazanog u multimedijalnom 
sustavu.

3
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11:05 AM

DALJINSKO POKRETANJE MOTORA (2/3)

– isključite kontakt.
Prilikom zaključavanja vozila, dva treptaja, a 
zatim svjetla upozorenja i pokazivači smjera 
uključuju se na približno tri sekunde što 
označava da se programiranje uzelo u obzir. 
Daljinsko pokretanje motora radi ako:
– je ručica u neutralnom položaju (praznom 

hodu) na vozilima opremljenim ručnim ili 
robotiziranim mjenjačem;

– je ručica u položaju P na vozilima opre-
mljenima automatskim mjenjačem;

– je kontakt isključen;
– su svi otvarajući dijelovi (poklopac motor-

nog prostora, vrata, prtljažnik) zatvoreni i 
zaključani prilikom napuštanja vozila.

Napomena:  obavezno morate isključiti 
multimedijalni sustav kada napuštate vozilo 
kako bi daljinsko pokretanje motora funkci-
oniralo.

“Pobuđivanje svaka 2 sata”
Ta funkcija omogućuje automatsko pokre-
tanje vašeg vozila svaka dva sata ovisno o 
temperaturi motora.

Udaljeno pokretanje motora

Upozorenje: vozilo nikada ne parkirajte u zatvorenom prostoru, tj. garaži

Auto. Pokretanje

Vozilo spremno za

Pobuđivanje svaka 2 sata

Vozilo će biti spremno za 0 sati i 0 min

Isklj Uklj

Isklj Uklj

Promijeni

U redu

Za aktiviranje ove funkcije pritisnite tipku 
“Uklj” 5.
Napomena:  sustav ventilacije mora se is-
ključiti za aktiviranje funkcije “Pobuđivanje 
svaka 2 sata”.
Kada se ta funkcija aktivira, sustav za venti-
laciju neće se aktivirati tijekom prvog pokre-
tanja ako do toga dođe.
Po velikim hladnoćama vozilo će se auto-
matski pokrenuti i ostat će upaljeno otprilike 
deset minuta, a zatim će se ugasiti. 
Ako je temperatura motora takva da ne za-
htjeva ponovno pokretanje, vozilo se neće 
automatski ponovno pokrenuti tijekom prva 
četiri puta ponovnog pokretanja i prijeći će 
u stanje mirovanja na dva sata. Motor će se 
ponovno pokrenuti ako je njegova tempera-
tura preniska.
U svakom slučaju, doći će do posljednjeg 
pokretanja.
Otprilike 15 minuta prije programiranog vre-
mena, motor se pokreće i ostaje upaljen ot-
prilike 10 minuta.
Napomena: oznaka 6 vas podsjeća na vri-
jeme pokretanja vozila koje ste već postavili.

Tamno

Radio Mediji Telefon

PostavkaNavigacijaDriving eco2

6
5
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Nemojte parkirati vozilo niti po-
kretati motor na mjestima gdje 
ima zapaljivih tvari i materijala, 
kao što su trava i lišće, koji 

mogu doći u dodir s vrućim ispušnim su-
stavom.

DALJINSKO POKRETANJE MOTORA (3/3)

U ekstremnim uvjetima, daljinsko pokre-
tanje programiranjem možda neće raditi.

Osobitost vozila opremljenih funkci-
jom “Pobuđivanje svaka 2 sata”.
Vozilo obavezno morate voziti barem 
10 minuta između svake primjene ove 
funkcije. Postoji opasnost od starenja 
motornog ulja.

Odgovornost vozača 
prilikom parkiranja ili 
zaustavljanja vozila
Nikada ne ostavljajte dijete, 

odraslu osobu koja nije samostalna ili 
životinju u vozilu kada ga napuštate, 
čak niti na kratko. Mogu ugroziti sebe ili 
druge, na primjer, pokretanjem motora, 
uključivanjem opreme kao što su elek-
trični podizači stakala ili zaključavanjem 
vrata itd. Osim toga, po toplom i/ili sun-
čanom vremenu, ne zaboravite da tem-
peratura putničkog prostora vrlo brzo 
raste.
OPASNOST OD SMRTI ILI TEŠKIH 
OZLJEDA.

Nemojte koristiti daljinsko po-
kretanje motora ili funkciju pro-
gramiranja kada:
– vozilo je u garaži ili zatvore-

nom prostoru.
Postoji opasnost od trovanja ili gu-
šenja uslijed djelovanja emisija is-
pušnih plinova.

– vozilo je prekriveno zaštitnom navla-
kom.
Opasnost od požara.

– poklopac motora otvoren je ili prije 
nego se otvori.
Postoji opasnost od opekotina i 
teških ozljeda.

Ovisno o državi, upotreba funkcije 
daljinskog pokretanja ili programira-
nja može biti zabranjena važećim za-
konom i/ili propisima.
Prije korištenja ove funkcije provje-
rite važeće zakone i/ili propise za 
svoju državu.

Ovisno o vozilu, prije izlaska iz vozila 
provjerite jesu li potrošači, kao što su 
brisači, vanjska svjetla, radio, grijanje 
sjedala, grijanje kola upravljača itd., 
onemogućeni i je li sva dodatna oprema 
isključena.
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Rad
Prebacivanjem u brzinu za vožnju unazad (i 
do približno pet sekundi nakon prebacivanja 
u drugu brzinu), prikaz okoline u stražnjem 
dijelu prikazan je na zaslonu multimedijal-
nog sustava uz smjernice, siluetu vozila i 
kratke zvučne signale.
Ultrazvučni senzori ugrađeni u vozilo “mjere” 
udaljenost između vozila i prepreke.
Kada se dosegne crveno područje, možete 
si pomoći s prikazom obloge branika kako 
biste se precizno zaustavili.
Napomena: za više informacija o korište-
nju pomoći pri parkiranju, pogledajte knjižicu 
uputstava vozila.
Napomena: pazite da kamera za vožnju 
unazad nije zaklonjena (prljavština, blato, 
snijeg…).
Napomena: nakon uključivanja brzine za 
vožnju unazad, na zaslonu multimedijskog 
sustava prikazuje se područje iza vozila tije-
kom nekoliko sekundi.

KAMERA ZA VOŽNJU UNAZAD (1/3)

Uključivanje/isključivanje
Kamera za vožnju unazad
Možete uključiti/isključiti kamere za vožnju 
unazad. Da biste to učinili, na glavnom izbor-
niku odaberite “Postavka” > “Zaslon”, zatim 
pritisnite gumb “Pomoć za parkiranje” 1.

Pomoć pri parkiranju
Taj izbornik omogućuje uključivanje/isključi-
vanje kamere za vožnju unazad i postavlja-
nje “Otkrivanje prepreka”.

Postavke zaslona

Svjetlina Nisko MedijiVisoko

AutomKarta Dan Noć

Tamno Svijet.Pozadina

Pomoć za parkiranje

Audio Zaslon Povezivost Sustav

Pomoć za parkiranje

Retroviz. kamera Isklj Uklj

Otkrivanje prepreka

1
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KAMERA ZA VOŽNJU UNAZAD (2/3)

Otkrivanje prepreke
Možete neovisno uključiti ili isključiti prednje 
i stražnje senzore vozila. Odaberite “Uklj” za 
uključivanje željenih senzora ili “Isklj” za is-
ključivanje.

Podešavanje jačine zvuka
Možete uključiti/isključiti zvučno upozorenje 
i birati između nekoliko zvukova, kao i pode-
siti glasnoću senzora za otkrivanje prepreka.

Podešavanje zaslona
Postavkama zaslona možete pristupiti 
pomoću gumba 2.
Taj izbornik omogućuje uključivanje/isključi-
vanje vodiča 3 koji označavaju udaljenost 
iza vozila i podešavanje postavki zaslona.
Pritisnite “+” ili “-” za podešavanje kontra-
sta 4, osvijetljenosti 5 i boja 6.

2

Gledanje u svim smjerovima

UkljIsklj

Gledanje u svim smjerovima

3

56 4

Isklj

Isklj

Isklj

Uklj

Uklj

Uklj

Otkrivanje prepreka

Prednji senzor

Stražnji senzor

Zvučni upozoritelj

Vrsta zvuka 1 2 3
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KAMERA ZA VOŽNJU UNAZAD (3/3)

Ova funkcija je dodatna 
pomoć. Ona dakle ne može, 
niti u jednom slučaju, zamijeniti 
oprez niti odgovornost vozača.

Vozač uvijek mora paziti na iznenadne 
situacije koje se mogu desiti u vožnji: 
stoga prilikom upravljanja vozilom uvijek 
pazite na male, uske i pomične prepreke 
(kao što su, na primjer, djeca, životinje, 
dječja kolica, bicikli, kamenje, stupovi 
itd.) u mrtvom kutu.

Zaslon prikazuje obrnutu sliku.
Indikator udaljenosti je prikaz projici-
ran na ravnoj površini, ta se informacija 
mora zanemariti kada prikaz ide preko 
nekog okomitog predmeta ili predmeta 
na tlu.
Predmeti koji se pojavljuju na rubu za-
slona mogu biti iskrivljeni.
U slučaju prejake svjetlosti (snijeg, 
vozilo na suncu itd.), vidljivost kamere 
može biti znatno smanjena.
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KAMERA S VIŠESTRUKIM PRIKAZIMA (1/2)

Uvodna riječ
Vozilo je opremljeno s četiri kamere postav-
ljene sprijeda, na bočnim vanjskim retrovizo-
rima i na stražnjem dijelu vozila kako bi vam 
pružilo dodatnu pomoć prilikom složenog 
manevriranja.
Napomena: pripazite da kamere ne budu 
prekrivene (prljavštinom, blatom, snijegom 
itd.)

Zahvat
Kada je uključen stupanj prijenosa za vožnju 
unazad, kamera za vožnju unazad prikazuje 
područje iza vozila na multimedijskom za-
slonu.
Imate i mogućnost odabira prikaza koji će se 
prikazivati na multimedijskom zaslonu prela-
skom na ručni način rada.

Uključivanje/isključivanje
Sustav se uključuje kada vozilo vozi brzinom 
manjom od otprilike 20 km/h. Kada vozilo 
prijeđe tu brzinu, sustav je isključen.
Sustav se može uključiti i pritiskom na gumb 
za uključivanje u vašem vozilu. Za više in-
formacija pogledajte poglavlje “Kamera s 
višestrukim prikazima” u knjižici uputstava 
vozila.

Ova je funkcija dodatna 
pomoć. Ona dakle ne može, u 
niti jednom slučaju, zamijeniti 
oprez niti odgovornost vozača.

Vozač uvijek mora paziti na iznenadne 
situacije koje se mogu dogoditi tijekom 
vožnje: stoga uvijek pazite na pomične 
prepreke (kao što su na primjer djeca, 
životinje, dječja kolica, bicikl...) kao i 
na jako male ili tanke prepreke (manje 
kamenje, jako tanki kolčići...) prilikom 
upravljanja.

Napomena: za više informacija o odabiru 
automatskog ili ručnog načina rada pogle-
dajte knjižicu uputstava svojeg vozila.
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KAMERA S VIŠESTRUKIM PRIKAZIMA (2/2)

Postavke
Pritisnite 7 za prikaz popisa podešavanja.
Uključite ili isključite prikaz vodiča pritiskom 
na 5 ili na 6.
Pritisnite “+" ili "-" za podešavanje kontra-
sta 8, osvijetljenosti 9 i boja 10.

5 6

7

8
9
10

Isklj

Gledanje u svim smjerovima

Uklj

Odabir kamere
Da biste uključili željeni prikaz kamere, oda-
berite ovaj na multimedijskom zaslonu:
– 1 prikaz stražnjeg područja;
– 2 prikaz prednjeg područja;
– 3 prikaz desnog područja;
– 4 prikaz lijevog područja.

1

2

3

4
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PODEŠAVANJA SUSTAVA (1/3)

Za pristup postavkama multimedijskog 
sustava na početnom zaslonu pritisnite 
“Postavka” pa odaberite rubriku na dnu za-
slona.

Audio podešavanja
Pogledajte poglavlje “Podešavanje zvuka”.

Podešavanje zaslona
“Svjetlina”
Osvijetljenost zaslona možete podešavati 
prema vlastitom odabiru. Ponuđena su vam 
tri načina rada:
– “Nisko”;
– “Mediji” (srednje);
– “Visoko”.

« Karta »
Za poboljšanje vidljivosti zaslona za naviga-
ciju po danu i noći možete mijenjati kombi-
naciju boja na zemljovidu.
– “Autom”: GPS prikazuje zaslon zemljo-

vida. Prelazak u dnevni ili noćni način 
rada je automatski, ovisno o paljenju 
svjetala.

– “Dan”: zaslon zemljovida uvijek se prika-
zuje u svijetlim bojama.

– “Noć”: zaslon zemljovida uvijek se prika-
zuje u tamnim bojama.

“Klima-Uređaj Info.”
Ova funkcija omogućuje uključivanje/isklju-
čivanje prikaza informacija o klima uređaju 
tijekom promjena podešavanja.

“Pozadina”
Ova vam funkcija omogućuje odabir između 
zatamnjenog i svijetlog prikaza.

“Pomoć za parkiranje”
Ova funkcija omogućuje uključivanje/isklju-
čivanje kamere za vožnju unazad, kao i 
prednje i/ili stražnje senzore.

Postavke Bluetooth®
Pogledajte poglavlje “Uparivanje uređaja/
uklanjanje uređaja s popisa uparenih ure-
đaja Bluetooth®”.

Postavke zaslona

Svjetlina

Karta

Audio Zaslon Povezivost Sustav

Nisko Mediji Visoko

Auto Dan Noć

Klima-Uređaj Info. Isklj Uklj

Pozadina Tamno Svijet.
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PODEŠAVANJA SUSTAVA (2/3)
“Sat”
Ova funkcija omogućuje odabir formata pri-
kaza sata (“12 h” ili “24 h”).
Napomena: vrijeme automatski parametrira 
GPS. U tom slučaju morate imati zemljovide 
zemlje u kojoj se nalazite kako biste saznali 
lokalno vrijeme.
Za ručnu promjenu vremena pritisnite “Sat/
Jedinice” pa odaberite “Postav. vremena”.

“Jedinice”
Ova funkcija omogućuje postavljanje jedi-
nice udaljenosti prikazane u multimedijskom 
sustavu. Možete birati između “km” i “milja”.
Napomena: postavke multimedijalnog su-
stava ne utječu na zaslon na instrumentnoj 
ploči vozila. Dodatne informacije o postav-
kama zaslona na instrumentnoj ploči potra-
žite u korisničkom priručniku vozila.

Podešavanje sustava
“Jezik”
Ova funkcija omogućuje promjenu jezika su-
stava i jezika glasovnog navođenja.
Za promjenu jezika odaberite željeni jezika i 
potvrdite odabir pritiskom na “U redu”.

“Tvorničke postavke”
Ova funkcija omogućuje ponovno početno 
podešavanje različitih zadanih parametara 
podešavanja.
– Sve: ponovno početno podešava sve 

“Tvorničke postavke” na zadane po-
stavke.

– Telefon: ponovno početno podešava sve 
parametre vezane uz telefon.

– Navigacija: ponovno početno podešava 
sve parametre vezane uz navigaciju.

– Audio/Mediji/Radio/Sustav: ponovno po-
četno podešava sve parametre vezane 
uz zvuk, medije i radio.

“Navigacija”
Ova vam funkcija omogućuje uključivanje ili 
isključivanje navigacije sustava.

“Verzija sustava”
Ova funkcija omogućuje vam da provjerite 
verziju sustava.

Audio Zaslon Povezivost Sustav

Postavke sustava

Jezik

Sat/Jedinice

Tvorničke postavke

Navigacija Isklj Uklj
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PODEŠAVANJA SUSTAVA (3/3)

zaštitni kod
Vaš audio sustav zaštićen je zaštitnim 
kodom (isporučuje odobreni dobavljač). On 
omogućuje elektroničko blokiranje audio su-
stava kada je napajanje isključeno (odspo-
jen akumulator, odspojen sustav, pregorjeli 
osigurač…).
Kako bi audio sustav mogao raditi, morate 
unijeti sigurnosni kod koji se sastoji od četiri 
brojke.
Zabilježite taj kod i čuvajte ga na sigurnom 
mjestu. Ako ga izgubite, obratite se pred-
stavniku proizvođača.

Unos koda
Prikazuje se poruka “CODE” nakon čega sli-
jede četiri prazna mjesta i numerička tipko-
vnica.
Unesite odgovarajući kod pomoću nume-
ričke tipkovnice, a zatim pritisnite “OK” za 
potvrdu.

Pogreška u unosu koda
Ako kod unese neispravno, prikazuje se 
poruka “Neispravan PIN. Sustav je zaklju-
čan.”.
Nakon 1 minute čekanja, ponovno unesite 
kod.
Vrijeme čekanja se udvostručuje kod svake 
nove pogreške.
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AŽURIRANJE SUSTAVA (1/5)

Prilikom pokretanja sustava za navigaciju, 
multimedijalni sustav predlaže ažuriranje 
karte. Ovaj podsjetnik javlja se dva puta go-
dišnje u toku sedam godina. Možete učiniti 
sljedeće:
– odaberite “Kasnije” i podsjetnik će se pri-

kazati pri sljedećem aktiviranju naviga-
cije;

– odaberite “Zatvori” i podsjetnik se više 
neće prikazivati;

– odaberite “Više” i sustav prikazuje izbor-
nik “Nadopuna karte”.

Ažurirajte multimedijalni sustav 
i kartu.
Za ažuriranje multimedijalnog sustava i karte 
trebat ćete USB ključ i računalo spojeno s in-
ternetom. Postupite na sljedeći način.

Instalacija softvera
Instalirajte Naviextras Toolbox na svoje ra-
čunalo u nekoliko klikova. Toolbox možete 
preuzeti s web-mjesta proizvođača.
Nakon preuzimanja datoteke za instalaciju 
s internetske stranice Naviextras.com do-
voljno je dvokliknuti na datoteku za pokre-
tanje instalacije.
Pratite uputstva koja se prikazuju na za-
slonu.

Za posebno planiranje rute koristite najnovije karte.

Kako biste saznali više, pristupite izborniku 
“Ažuriranje karte” ili pritisnite “Više”.

Tražite ažuriranje karte na naviextras.
com

Kasnije Zatvori Više
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Zasloni koji se nalaze na uputstvu nisu 
obvezujući.

U nekim zemljama, učitavanje i uklju-
čivanje opcije upozorenja na radarske 
kontrole nije dopušteno i predstavlja kr-
šenje propisa.

Jamstvo aktualiziranja karte
Nakon isporuke novog vozila, svoju karto-
grafiju možete besplatno ažurirati tijekom 
narednih 90 dana. Po isteku tog roka ažuri-
ranja se naplaćuju.

Izrada i spajanje korisničkog 
računa
Kako biste se spojili, kliknite ikonu „Not 
logged in” na alatnoj traci smještenoj na gor-
njem dijelu stranice ili kliknite gumb „Poveži” 
na glavnom zaslonu Toolbox. Ako niste pri-
javljeni na web-mjestu Naviextras.com, to 
možete učiniti iz okvira Toolbox klikom na 
gumb „Register” na stranici prijave.

AŽURIRANJE SUSTAVA (2/5)
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AŽURIRANJE SUSTAVA (3/5)
Tako će se instalirati kopija vašeg sustava 
za navigaciju na USB ključu koju će koristiti 
Toolbox za spremanje sustava na vašem ko-
risničkom profilu te da Toolbox utvrdi koja 
su ažuriranja dostupna za vaš navigacijski 
sustav.
Po završetku postupka bilježenje podataka, 
možete izvaditi USB ključ iz multimedijalnog 
sustava.

Spajanje na Toolbox
Pokrenite Naviextras Toolbox softver, pro-
vjerite je li vaše računalo povezano s inter-
netom.
Spojite USB ključ koji je prethodno korišten 
na vašem multimedijalnom sustavu na raču-
nalo.
Ako to vaša pretplata dopušta i ako Toolbox 
pronalazi vaš sustav na popisu podržanih 
sustava, početni zaslon prikazuje se kako bi 
vam omogućio spajanje na vaš Naviextras 
račun.

Napomena: ključ USB se ne isporučuje sa 
sustavom.
Napomena: upotrijebljeni USB ključ mora 
biti formatiran u formatu FAT32 i mora imati 
minimalan kapacitet od 4GB i maksimalan 
kapacitet od 32GB.
Napomena: za registraciju podataka su-
stava na USB ključu, pokrenite vozilo i ne 
isključujte motor dok se podaci učitavaju.
Napomena: tijekom postupka ne koristite 
funkcije multimedijalnog sustava.

Update

Zatvori

Sadržaj

Opcije

Pohranjivanje sustava na ključ 
USB
Za spremanje multimedijalnog sustava u 
vaš korisnički profil, prvo spojite prazan USB 
ključ s multimedijalnim sustavom za stvara-
nje kopije. Da biste to učinili, odaberite:
– povežite USB ključ u USB utičnicu na 

vašem multimedijalnom sustavu;
– u glavnom izborniku odaberite izbornik 

“Navigacija”;
– odaberite izbornik “Opcije”;
– odaberite izbornik “Nadopuna karte” s 

druge stranice izbornika “Opcije”;
– pritisnite gumb “Opcije” na dnu zaslona;
– pritisnite funkciju “Ažuriraj” na zaslonu 

multimedijalnog sustava.
Napomena: za umetanje USB ključa u 
multimedijalni sustav pogledajte članak 
“Umetanje USB ključa” u poglavlju “Sustav 
za navigaciju”.
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– ažuriranja i besplatni dodaci koje ste 
dodali datoteci za instalaciju iz Kataloga; 

– ažuriranja sustava (ako je dostupna 
novija verzija);

– posebna besplatna ažuriranja.
Sva su dostupna ažuriranja sortirana po re-
gijama na popisu i kartografiji.
Prema zadanim postavkama, odabiru se 
svi članci koji se odnose na sve regije, su-
kladno njihovoj instalaciji. Ako trenutno želite 
preskočiti neku regiju, odznačite kvadratić 
na početku linije u dotičnoj tablici. Nakon 
što pregledate čitavu tablicu, kliknite gumb 
“Instaliraj” smješten na donjem dijelu za-
slona kako biste pokrenuli postupak insta-
lacije.
Toolbox započinje s preuzimanjem i instala-
cijom odabranih ažuriranja. Pričekajte dok 
ne dobijete poruku u kojoj stoji da je postu-
pak završen.

Preuzimanje proizvoda iz usluge 
Toolbox na USB ključ
Kad se povežete na Naviextras Toolbox  
račun i kad je USB ključ povezan s vašim 
računalom, možete dobiti besplatne ili pla-
ćene aplikacije, usluge i sadržaj odabirom 
onih koje želite instalirati na multimedijalni 
sustav s izbornika “Katalog” na traci izbor-
nika s lijeve strane zaslona Toolbox.

Ažuriranja s usluge Toolbox na 
USB ključ
Kliknite na izbornik “Ažuriraj” u traci izbor-
nika smještenoj na lijevoj strani zaslona 
Toolbox.
Izbornik ažuriranja otvara zaslon koji prika-
zuje sva dostupna ažuriranja, uključujući:
– članci koje ste već preuzeli ali još nisu in-

stalirani (ažuriranja ili dodaci); 

AŽURIRANJE SUSTAVA (4/5)

U nekim zemljama, preuzima-
nje i uključivanje opcije upozo-
renja na radarske kontrole nije 
dopušteno i protuzakonito je.

Ne vadite USB ključ iz sustava i ne is-
ključujte sustav tijekom ažuriranja.

Toolbox vas upozorava ako odabrane 
stavke prelaze maksimalan kapacitet 
multimedijskog sustava. U tom slučaju 
možete odabrati članke koje ćete insta-
lirati ili izbrisati iz sustava, sukladno do-
stupnoj količini memorije za pohranu.
Čak i kada izbrišete članke iz sustava, 
zadržavate pravo vlasništva nad njima 
i možete ih naknadno besplatno instali-
rati.

Napomena: vrijeme preuzimanja aplikacije 
može varirati ovisno o veličini aplikacije i 
kvaliteti prijema na mobilnoj mreži.
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Zaslon A se automatski prikazuje nakon 
spajanja USB ključa:
– pritisnite 1 za pokretanje ažuriranja;
– pritisnite 2 za povratak na prethodni 

zaslon.
Kada pritisnete gumb 1, pokreće se postu-
pak ažuriranja. Tijekom postupka ažuriranja 
sustava ne radite ništa.

Ažuriranje sustava i kartografije
Po završetku postupka instaliranja, možete 
izvaditi USB ključ iz računala. Spojite USB 
ključ u USB priključak multimedijskog su-
stava vozila.
Napomena: za ažuriranje zemljovida, po-
krenite vozilo i ne isključujte motor dok se 
podaci učitavaju.
Ako je multimedijski sustav uključen, auto-
matski će prepoznati ažuriranja dostupna 
na USB  ključu i ponuditi ažuriranje sustava 
ili kartografije sukladno ažuriranjima dostu-
pnima na USB ključu. Tijekom instalacije 
ažuriranja nemojte isključivati multimedijalni 
sustav.
Napomena: preuzimanje i instalacija ažuri-
ranja sustava moguće je samo ako postoji 
novija verzija.

AŽURIRANJE SUSTAVA (5/5)

A

1 2

Jeste li spremni za početak ažuriranja 
vašeg uređaja?

Da Odustani

Po završetku ažuriranja multimedijalnog su-
stava ponovno se pokreće sa svim novim, 
ažuriranim funkcijama.

Licenca
Za dobivanje izvornih kodova GPL, LGPL, 
MPL i drugih licenci otvorenog izvora koje 
sadrži ovaj proizvod posjetite internetsku 
stranicu http://opensource.lge.com.
Kao dodatak izvornim kodovima sve ciljane 
odredbe licence, ograničenja jamstva i na-
vođenje autorskih prava dostupni su za pre-
uzimanje.
LG Electronics isporučit će vam i kodove 
u otvorenom izvoru na CD-ROM-u nakon 
plaćanja troškova koji pokrivaju troškove 
distribucije (kao što su troškovi za medije, 
slanje i održavanje ako zahtjev pošaljete na 
opensource@lge.com.
Ova ponuda vrijedi tri godine od datuma ku-
povine proizvoda.

U slučaju neželjenog prekida ažuriranja, 
ponovno pokrenite postupak od početka.Tijekom postupka ažuriranja multimedijski sustav može se automatski ponovno pokrenuti. 

Pričekajte dok se ne prikaže zaslon autoradija.
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SMETNJE U RADU (1/5)

Sustav
Opis Uzroci Rješenja

Ne prikazuje se slika. Zaslon je u stanju mirovanja. Provjerite da zaslon nije u stanju mirovanja.

Sustav se isključuje. Temperatura u unutrašnjosti vozila je preniska 
ili previsoka.

Vozilo je ugašeno. Ponovno pokrenite vozilo.

Ne čuje se nijedan zvuk.

Glasnoća je podešena na najmanje ili je uklju-
čena funkcija isključivanja zvuka.

Povećajte glasnoću ili isključite funkciju isklju-
čivanja zvuka.

Odabrani izvor sustava nije ispravan. Provjerite odabrani izvor sustava i provjerite 
je li multimedijski sustav namješten kao izla-
zni izvor.

Ne čuje se zvuk s lijevog, desnog, prednjeg ili 
stražnjeg zvučnika.

Parametri balance ili fader nisu točni. Pravilno podesite zvuk balance ili fader.

Prikazano vrijeme je neispravno. Postavka vremena je postavljena na “Auto” i 
sustav više ne prima GPS signal.

Uz navigaciju: pomičite vozilo dok ne primite 
GPS signal.

Bez navigacije: pogledajte poglavlje “Postavke 
sustava” za postavljanje vremena.
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SMETNJE U RADU (2/5)

Navigacija

Opis Uzroci Rješenja
Ne čuje se nijedan zvuk. Glasnoća na izborniku “Navigacija” isključena 

je ili postavljena na najmanju razinu.
Povećajte glasnoću („Opcije“ izbornika 
„Navigacija“) ili isključite funkciju isključivanja 
zvuka.
Glasnoću u način rada GPS može se podeša-
vati tijekom glasa navigacije.

Položaj vozila na zaslonu ne odgovara njego-
voj stvarnoj lokaciji.

Neispravna lokacija vozila zbog prijema GPS. Pomaknite vozilo tako da dobijete dobar 
prijem signala GPS.

Upute na zaslonu ne odgovaraju stvarnoj si-
tuaciji.

Verzija sustava je zastarjela. Nabavite posljednju verziju sustava.

Neke rubrike izbornika nisu dostupne. Ovisno o zadanoj naredbi, neke rubrike nisu 
dostupne.

Glasovno navođenje nije dostupno. Sustav za navigaciju ne uzima u obzir raskr-
šće.
Glasovno navođenje je isključeno.

Povećajte glasnoću zvuka.
Provjerite je li glasovno navođenje uključeno.

Glasovno navođenje ne odgovara stvarnoj si-
tuaciji.

Glasovno navođenje može se razlikovati 
ovisno o okruženju.

Vozite u skladu sa stvarnim uvjetima.

Ponuđeni plan puta ne počinje ili ne završava 
na željenom odredištu.

Sustav ne prepoznaje odredište. Unesite ulicu u blizini željenog odredišta.
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Telefon
Opis Uzroci Rješenja

Ne čuje se zvuk ni zvonjava. Mobilni telefon nije priključen ili povezan sa 
sustavom.
Glasnoća je podešena na najmanje ili je uklju-
čena funkcija isključivanja zvuka.

Provjerite je li mobilni telefon uključen ili pove-
zan sa sustavom.
Povećajte glasnoću zvona ili isključite funkciju 
isključivanja zvuka.
Provjerite odabrani izvor sustava i provjerite 
je li multimedijski sustav namješten kao izla-
zni izvor.

Pozivanje brojeva nije moguće. Mobilni telefon nije priključen ili povezan sa 
sustavom.
Uključeno je zaključavanje tipkovnice tele-
fona.

Provjerite je li mobilni telefon uključen ili pove-
zan sa sustavom.
Otključajte tipkovnicu telefona.

Tijekom postupka izbacuje se nekoliko audio 
izvora.

Ponovno pokrenite multimedijski sustav priti-
skom i držanjem gumba za uključivanje/isklju-
čivanje (dok se zaslon ne ugasi).

SMETNJE U RADU (3/5)
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Mediji

Opis Uzroci Rješenja
Ne čuje se nijedan zvuk. Glasnoća je podešena na najmanje ili je uklju-

čena funkcija isključivanja zvuka.
Povećajte glasnoću ili isključite funkciju isklju-
čivanja zvuka.

Audio izvor nije uključen ili povezan sa susta-
vom.

Provjerite odabrani izvor sustava i provjerite 
je li multimedijski sustav namješten kao izla-
zni izvor.

Multimedijski sustav nije prepoznao nijedan 
audio izvor (MP3 reproduktor, prijenosni re-
produktor zvuka, USB uređaj za pohranu, te-
lefon itd.).

Tijekom postupka izbacuje se nekoliko audio 
izvora.

Ponovno pokrenite multimedijski sustav priti-
skom i držanjem gumba za uključivanje/isklju-
čivanje (dok se zaslon ne ugasi).

Android Auto™/CarPlay™ se ne pokreće na 
multimedijskom sustavu.

Android Auto™/CarPlay™ nije ispravno konfi-
gurirana na vašem pametnom telefonu.

Posjetite web-mjesto proizvođača pametnog 
telefona za informacije o konfiguriranju,

USB kabel nije kompatibilan za prijenos po-
dataka.

Za ispravan rad aplikacije upotrijebite USB 
kabel koji preporučuje proizvođač telefona.

Multimedijski sustav više ne prepoznaje audio 
izvor tijekom rada.

Ponovno pokrenite multimedijski sustav priti-
skom i držanjem gumba za uključivanje/isklju-
čivanje (dok se zaslon ne ugasi).

Neispravnost u radu audio izvora (funkcija gla-
sovnog prepoznavanja isključena je za stavku 
SIRI/CarPlay™/Android Auto™, MP3 repro-
duktora, prijenosnog reproduktora zvuka, te-
lefona itd.).

SMETNJE U RADU (4/5)
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SMETNJE U RADU (5/5)

Mediji

Opis Uzroci Rješenja
Neispravnost u radu aplikacije Android Auto™/
CarPlay™.

Nakon ažuriranja aplikacije Android Auto™/
CarPlay™, vaš pametni telefon više nije kom-
patibilan.

Vratite na prethodnu verziju ili pogledajte po-
stavke aplikacija Android Auto™/CarPlay™ za 
robnu marku vašeg pametnog telefona.

Neispravnost u radu s aplikacijama geo-pra-
ćenja.

Mreža nije dostupna.
Geo-praćenje nije uključeno na vašem tele-
fonu.

Pronađite lokaciju s jakim prijmom signala.
Uključite geo-praćenje na svom telefonu.
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način rada MEMO....................................................................... HR.22
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snimku .................................................................................. HR.27
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radio stanica ............................................................... HR.21 → HR.24
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prikaz .................................................................................... HR.83
sat ............................................................................................... HR.83
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spajanje Bluetooth ...................................................................... HR.61
spajanje telefona ........................................................................ HR.61
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ažuriranja ............................................................. HR.85 → HR.89
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telefon ........................................................................................... HR.6

U
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unos adrese ................................................................................ HR.36
uparivanje telefona ..................................................... HR.57 → HR.60
USB ............................................................................ HR.85 → HR.89
USB ključ .......................................... HR.30 – HR.31, HR.85 → HR.89
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uštede goriva .............................................................................. HR.55
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vožnja ......................................................................................... HR.16
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izbornik ................................................................................... HR.7
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